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Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le lien 

entre l'augmentation des profanations 

antichrétiennes en Grèce et la migration illégale" 

(55025381C) 

36 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

verband tussen toegenomen antichristelijke 

ontheiligingen in Griekenland en illegale migratie" 

(55025381C) 

36 

Orateurs: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, vice-

première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 37 Samengevoegde vragen van 37 
    
- Guillaume Defossé à Ludivine Dedonder 

(Défense) sur "Le financement des troupes 

rwandaises au Mozambique" (55025039C) 

37 - Guillaume Defossé aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De financiering van de 

Rwandese troepen in Mozambique" (55025039C) 

37 

    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les services de 

renseignement rwandais" (55025184C) 

37 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Rwandese inlichtingendiensten" (55025184C) 

37 

    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'aide 

européenne aux militaires rwandais au 

Mozambique" (55025688C) 

37 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Europese 

steun voor Rwandese militairen in Mozambique" 

(55025688C) 

37 
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- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Paul 

Rusesabagina" (55025899C) 

37 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Paul 

Rusesabagina" (55025899C) 

37 

Orateurs: Guillaume Defossé, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Guillaume Defossé, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 38 Samengevoegde vragen van 38 
    
- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le suivi 

des recommandations de la résolution du 29 mars 

2018 relative à la ségrégation des métis" 

(55025503C) 

38 - François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

opvolging van de aanbevelingen in de resolutie 

van 29/03/2018 over de segregatie van de 

metissen" (55025503C) 

38 

    
- Guillaume Defossé à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

résolution relative à la ségrégation des métis 

issus de la colonisation belge" (55026619C) 

38 - Guillaume Defossé aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

resolutie over de segregatie van de metissen uit 

de periode van de Belgische kolonisatie" 

(55026619C) 

38 

Orateurs: Guillaume Defossé, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Guillaume Defossé, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 40 Samengevoegde vragen van 40 
    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

résolution du Parlement flamand sur les droits des 

députés catalans" (55025604C) 

40 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

resolutie van het Vlaams Parlement over de 

rechten van de Catalaanse parlementsleden" 

(55025604C) 

40 

    
- Sander Loones à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La résolution 

flamande relative aux droits politiques des 

parlementaires catalans" (55025635C) 

40 - Sander Loones aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Vlaamse resolutie aangaande de politieke rechten 

van Catalaanse parlementairen" (55025635C) 

40 

Orateurs: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 



CRABV 55 COM 743 29/03/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

1 

 

 

COMMISSION DES RELATIONS 
EXTERIEURES 

COMMISSIE VOOR 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

 

du 

 

MARDI 29 MARS 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 29 MAART 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La discussion des questions et interpellations est 

ouverte à 14 h 52 par Mme Els Van Hoof, 

présidente. 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De behandeling van de vragen en interpellaties 

vangt aan om 14.52 uur. De vergadering wordt 

voorgezeten door mevrouw Els Van Hoof. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Ukraine: débat d'actualité et questions jointes 

de 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

démission de Jens Stoltenberg" (55024926C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La démission et 

la succession du secrétaire général de l'OTAN 

Jens Stoltenberg" (55025027C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'escalade du 

conflit en Ukraine" (55025742C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'adhésion de l'Ukraine à l'Union européenne" 

(55025751C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'enquête sur 

les crimes de guerre en Ukraine menée par la 

Cour pénale internationale" (55025769C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation en 

Ukraine" (55025770C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

Belges présents en Ukraine et en Russie" 

(55025806C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La loi russe sur 

les médias et la sécurité de nos journalistes" 

(55025847C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La visite 

de solidarité en Pologne" (55025861C) 

01 Oekraïne: actualiteteitsdebat en toegevoegde 

vragen van 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

aftreden van Jens Stoltenberg" (55024926C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

ontslag en de opvolging van NAVO-secretaris-

generaal Jens Stoltenberg" (55025027C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

escalatie van het conflict in Oekraïne" 

(55025742C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het EU-

lidmaatschap van Oekraïne" (55025751C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

onderzoek naar de oorlogsmisdaden in Oekraïne 

door het Internationaal Strafhof" (55025769C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Oekraïne" (55025770C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Belgen die zich in Oekraïne en Rusland 

bevinden" (55025806C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Russische mediawet en de veiligheid voor onze 

journalisten" (55025847C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

solidariteitsbezoek aan Polen" (55025861C) 
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- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'adhésion 

éventuelle de l'Ukraine à l'UE" (55026006C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation en Ukraine" (55026016C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La coopération 

nucléaire internationale avec la Russie" 

(55026194C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'Autorité 

Nationale de Sécurité face à la menace militaire 

russe" (55026196C) 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'impact de la 

guerre et des sanctions contre la Russie sur la 

lutte contre la faim et la pauvreté" (55026602C) 

- Nabil Boukili à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'impact de la 

guerre en Ukraine et des sanctions sur la lutte 

contre la faim et la pauvreté" (55026604C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

risque de famine en Afrique et en Asie provoqué 

par la guerre en Ukraine" (55026610C) 

- Sophie Rohonyi à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’aspect 

sanitaire de la guerre en Ukraine" (55026615C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le suivi 

de la situation en Ukraine" (55026598C) 

- Sophie Rohonyi à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les 

conséquences du conflit en Ukraine sur les 

gestations pour autrui" (55026613C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le financement 

du Conseil de l'Europe" (55026626C) 

 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

potentiële toetreding van Oekraïne tot de EU" 

(55026006C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Oekraïne" (55026016C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

internationale samenwerking met Rusland op het 

stuk van kernenergie" (55026194C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Nationale Veiligheidsoverheid en de Russische 

militaire dreiging" (55026196C) 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

gevolgen van de oorlog en de sancties tegen 

Rusland op de strijd tegen honger en armoede" 

(55026602C) 

- Nabil Boukili aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

impact van de oorlog in Oekraïne en van de 

sancties op de strijd tegen honger en armoede" 

(55026604C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

gevaar voor hongersnood in Afrika en Azië door 

de oorlog in Oekraïne" (55026610C) 

- Sophie Rohonyi aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

gezondheidsaspect van de oorlog in Oekraïne" 

(55026615C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Oekraïne" (55026598C) 

- Sophie Rohonyi aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

gevolgen van het conflict in Oekraïne voor 

draagmoederschapstrajecten" (55026613C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

financiering van de Raad van Europa" 

(55026626C) 

 

01.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): L'UE mène 

déjà une politique spécifique de voisinage vis-à-vis 

des pays situés le long de ses frontières extérieures 

orientales, tels que l'Ukraine. Dans le contexte de la 

guerre en Ukraine, la présidente de la Commission 

européenne à cependant proposé de déclarer ce 

pays comme étant candidat à l'adhésion. Le 

Parlement européen et de nombreux pays d'Europe 

de l'Est ont soutenu cette idée, tandis que d'autres 

États membres estiment qu'il serait exagéré 

d'instaurer une procédure accélérée d'adhésion 

pour l'Ukraine. 

 

01.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De EU 

voert reeds een specifiek nabuurschapsbeleid voor 

de landen aan haar oostelijke buitengrenzen, zoals 

Oekraïne. Naar aanleiding van de oorlog in 

Oekraïne stelde de voorzitster van de Europese 

Commissie echter voor om het land tot kandidaat-

lidstaat uit te roepen. Het Europees Parlement en 

vele Oost-Europese landen sloten zich daarbij aan, 

terwijl andere lidstaten het lidmaatschap van 

Oekraïne via een versnelde procedure een brug te 

ver vinden. 
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Quel est le point de vue du gouvernement fédéral? 

Soutient-il une adhésion de l'Ukraine ou préfère-t-il 

qu'un partenariat préférentiel, quelle qu'en soit la 

forme, soit conclu avec ce pays? 

 

Le secrétaire général de l'OTAN, M. Jens 

Stoltenberg, a déjà annoncé précédemment qu'il 

allait quitter ses fonctions au mois d'octobre. Les 

spéculations quant à un éventuel successeur vont 

bon train. 

 

Wat is het standpunt van de federale regering? 

Steunt zij een Oekraïens lidmaatschap of verkiest 

zij om met het land een vorm van preferentieel 

partnerschap te sluiten? 

 

NAVO-secretaris-generaal Jens Stoltenberg had al 

eerder aangekondigd dat hij in oktober zijn functie 

zou neerleggen. Er wordt nu gespeculeerd over een 

mogelijke opvolger. 

 

Le nom de la ministre Wilmès a également été 

mentionné. 

 

Les rumeurs selon lesquelles M. Stoltenberg 

resterait un an de plus à cause de la guerre disent-

elles vrai? La ministre pourrait-elle prendre sa 

place? Pourrait-elle expliquer la procédure de 

nomination d'une nouvelle secrétaire générale? 

 

Daarbij wordt ook de naam van minister Wilmès 

genoemd. 

 

Kloppen de geruchten dat de heer Stoltenberg 

vanwege de oorlog toch een jaar langer zal 

aanblijven? Zou de minister zijn plaats eventueel 

willen innemen? Kan ze de procedure voor de 

benoeming van een nieuwe secretaris-generaal 

toelichten? 

 

01.02  Annick Ponthier (VB): Toutes sortes de 

rumeurs nous reviennent sur la situation en 

Ukraine. La Russie souhaiterait réduire l'action 

militaire et offrir davantage de chances aux 

négociations. Par ailleurs, le président ukrainien, 

M. Zelensky, a indiqué une fois de plus qu'un statut 

neutre pour l'Ukraine serait négociable. La ministre 

peut-elle expliquer la vision du gouvernement 

belge? 

 

01.02  Annick Ponthier (VB): We vangen steeds 

allerlei geruchten op over de toestand in Oekraïne. 

Rusland zou de militaire acties willen 

terugschroeven en de onderhandelingen meer 

kansen willen bieden. De Oekraïense president 

Zelensky gaf dan weer aan dat een neutraal statuut 

voor Oekraïne bespreekbaar zou zijn. Kan de 

minister de visie van de Belgische regering 

toelichten? 

 

La ministre peut-elle fournir des informations 

supplémentaires sur le cinquième train de sanctions 

actuellement en préparation? A-t-on déjà une idée 

plus précise des éventuelles mesures de rétorsion 

de l'agresseur russe? Comment la concertation 

diplomatique se déroule-t-elle à l'heure actuelle? 

 

La Belgique et quelques autres pays vont demander 

au procureur de la Cour pénale internationale de La 

Haye d'ouvrir une enquête sur les éventuels crimes 

de guerre et crimes contre l'humanité en Ukraine. 

La ministre peut-elle expliquer la nature, la 

méthodologie et la portée de l'enquête? Comment 

recueillir des informations fiables au stade actuel? 

Quels autres pays se joindront à cette demande 

d'enquête? 

 

 

À un moment où la plus grande prudence était de 

mise dans le cadre de la concertation diplomatique, 

la présidente de la Commission, Mme Ursula von 

der Leyen, a plaidé en faveur de l'adhésion de 

l'Ukraine à l'Union européenne. 

 

Kan de minister meer informatie geven over het 

vijfde sanctiepakket dat momenteel wordt 

voorbereid? Is er al meer duidelijkheid over 

mogelijke tegenmaatregelen van de Russische 

agressor? Hoe verloopt het diplomatiek overleg op 

dit ogenblik? 

 

België zal samen met enkele andere landen de 

aanklager van het Internationaal Strafhof in Den 

Haag verzoeken om een onderzoek in te stellen 

naar oorlogsmisdaden en misdaden tegen de 

menselijkheid in Oekraïne. Kan de minister de aard, 

de methodiek en de scope van het onderzoek 

toelichten? Hoe kan in deze fase betrouwbare 

informatie worden verkregen? Welke andere landen 

sluiten zich aan bij het verzoek om een onderzoek 

in te stellen? 

 

Net op een moment dat behoedzaam diplomatiek 

overleg geboden was, sprak 

Commissievoorzitster Ursula von der Leyen zich uit 

voor een Oekraïens EU-lidmaatschap. 

 

La ministre a-t-elle eu des contacts à ce sujet avec 

les partenaires de l'UE, l'ambassadeur d'Ukraine ou 

le ministre ukrainien des Affaires étrangères? 

Heeft de minister daarover contacten gehad met de 

EU-partners, de Oekraïense ambassadeur of 

buitenlandminister? Wat is het standpunt van de 
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Quelle est la position du gouvernement sur une 

possible adhésion? Certaines personnes l'excluent 

parce qu'elles ne veulent pas exacerber le conflit, 

tandis que le premier ministre De Croo semblait 

encourager une adhésion accélérée de l'Ukraine et 

d'autres pays. 

 

Quelle est la position de la Belgique sur le débat 

relatif à l'indépendance énergétique? Quelles 

initiatives concrètes le gouvernement prendra-t-il? 

Que pense la ministre de la menace de crise 

alimentaire? 

 

Le Kremlin a récemment promulgué une loi 

draconienne sur les médias, punissant les 

journalistes qui s'écartent de la narration russe 

officielle sur la guerre en Ukraine d'une peine 

d'emprisonnement pouvant aller jusqu'à quinze ans. 

Les journalistes étrangers ont également été dans 

le collimateur. Des médias russes indépendants, 

BBC Russia et Deutsche Welle, ont entre-temps 

déjà interrompu leurs retransmissions. Comment la 

ministre évalue-t-elle les risques pesant sur les 

journalistes belges? Une évacuation est-elle 

envisagée? Les Affaires étrangères sont-elles en 

contact avec des journalistes belges en Russie? 

 

Le secrétaire général de l'OTAN Jens Stoltenberg a 

annoncé sa démission. Est-il exact qu'il n'existe pas 

de procédure de sélection définie pour la fonction? 

Dans quel délai un successeur sera-t-il désigné? 

 

 

La ministre Wilmès est-elle candidate à la direction 

de l'OTAN ou le gouvernement envisage-t-il de 

soumettre un autre candidat? Dans l'affirmative, sur 

la base de quels critères un candidat belge sera-t-il 

proposé? 

 

regering over een mogelijk lidmaatschap? Sommige 

personen sluiten het uit omdat ze het conflict niet op 

de spits willen drijven, terwijl premier De Croo een 

versnelde toetreding van Oekraïne en andere 

landen wel leek aan te moedigen.  

 

 

Wat is het Belgische standpunt in het debat over 

energieonafhankelijkheid? Welke concrete 

initiatieven zal de regering nemen? Hoe staat de 

minister tegenover de dreigende voedselcrisis? 

 

 

Het Kremlin heeft onlangs een draconische 

mediawet afgekondigd waardoor journalisten die 

afwijken van het officiële Russische narratief over 

de oorlog in Oekraïne tot vijftien jaar celstraf kunnen 

krijgen. Ook buitenlandse journalisten werden in het 

vizier genomen. Onafhankelijke Russische media, 

BBC Russia en Deutsche Welle hebben intussen 

hun verslaggeving al opgeschort. Hoe schat de 

minister de risico's voor Belgische journalisten in? 

Wordt een evacuatie overwogen? Staat 

Buitenlandse Zaken in contact met Belgische 

journalisten in Rusland? 

 

 

NAVO-secretaris-generaal Jens Stoltenberg heeft 

zijn aftreden aangekondigd. Klopt het dat er geen 

vastgelegde selectieprocedure bestaat voor de 

functie? Binnen welke termijn wordt een opvolger 

aangesteld? 

 

Is minister Wilmès kandidaat om de NAVO te leiden 

of overweegt de regering een andere kandidaat 

voor te stellen? Zo ja, op basis van welke criteria 

wordt een Belgische kandidaat naar voren 

geschoven? 

 

01.03 Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre peut-elle expliquer les discussions à 

propos du cinquième paquet de sanctions? 

Comment voit-elle le fait que d'autres pays sont 

dans les starting-blocks pour acheter le pétrole et le 

gaz russes dont nous souhaiterions nous passer?  

 

Comment se déroulent les négociations 

diplomatiques entre l'Ukraine et la Russie? L'UE 

peut-elle jouer un rôle plus important qu'aujourd'hui 

à cet égard?  

 

Comment la ministre envisage-t-elle les relations 

futures entre l'Ukraine et l'UE en ce qui concerne 

une éventuelle adhésion ou un partenariat?  

 

Le Parlement européen a demandé de ne plus 

coopérer avec la Russie dans le domaine nucléaire, 

et a fortiori avec ROSATOM et ses filiales. Qu'en 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Kan de 

minister de discussie over het vijfde sanctiepakket 

toelichten? Hoe kijkt de minister naar het gegeven 

dat andere landen de Russische olie en gas waar 

wij voor zouden passen, gretig willen afnemen?  

 

 

Hoe gaat het met de diplomatieke 

onderhandelingen tussen Oekraïne en Rusland? 

Kan de EU daar een grotere rol in spelen dan 

vandaag?  

 

Hoe ziet de minister de toekomstige relatie tussen 

Oekraïne en de EU met betrekking tot een 

eventueel lidmaatschap of een partnerschap?  

 

Het Europees Parlement vroeg om op nucleair vlak 

niet langer samen te werken met Rusland, zeker 

niet met ROSATOM en zijn filialen. Hoe werkt ons 
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est-il de notre coopération actuelle avec 

ROSATOM? Quelle position la Belgique défend-elle 

à ce sujet? Le groupe nucléaire public russe est-il 

visé par les sanctions actuelles infligées par l'Union 

européenne? Un embargo sur l'uranium russe est-il 

envisageable?  

 

Comment notre pays gère-t-il les habilitations de 

sécurité demandées par les entreprises, les 

institutions et les particuliers russes? 

 

land momenteel met ROSATOM samen? Welke 

positie verdedigt België op dat vlak? Wordt 

ROSATOM geviseerd door de huidige sancties die 

door de Europese Unie zijn ingesteld? Is een 

embargo op Russisch uranium denkbaar?  

 

 

Hoe gaat ons land om met de 

veiligheidsmachtigingen die door Russische 

bedrijven, instellingen en personen worden 

aangevraagd?  

 

01.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le conflit en 

Ukraine et les sanctions contre la Russie qui en 

découlent risquent de plonger le monde dans une 

crise sans précédent. Cinquante pays dépendent 

fortement du blé russe ou ukrainien. Russie et 

Belarus sont les deux plus grands producteurs 

d'engrais. La FAO alerte d'une possible catastrophe 

alimentaire mondiale. Dans le même temps, les 

contributions aux fonds des organisations 

humanitaires diminuent fortement. Des pays 

comme l'Égypte ou le Liban ont épuisé leurs 

réserves et ont du mal à les reconstituer.  

 

Quel est l'effet des sanctions contre la Russie sur le 

prix des denrées alimentaires et de l'énergie? Quel 

est l'effet de l'exclusion des banques russes de 

SWIFT sur l'exportation agricole et les réserves 

alimentaires? La Belgique est-elle favorable au 

système demandé par M. Biden pour punir les pays 

qui ne respectent pas les sanctions occidentales? 

Tiendra-t-on compte d'une possible déstabilisation, 

due aux sanctions, dans nombre de pays?  

 

01.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het conflict in 

Oekraïne en de sancties tegen Rusland dreigen de 

wereld in een crisis zonder weerga te storten. Vijftig 

landen hangen sterk af van de levering van 

Russische of Oekraïense tarwe. Rusland en Wit-

Rusland zijn de twee grootste producenten van 

meststoffen. De FAO trekt aan de alarmbel en wijst 

op het gevaar voor een wereldwijde voedselcrisis. 

Terzelfder tijd dalen de bijdragen aan de fondsen 

van de humanitaire organisaties sterk. Landen zoals 

Egypte en Libanon zitten door hun reserves heen 

en hebben moeite om die weer op te bouwen. 

 

Wat is het effect van de sancties tegen Rusland op 

de voedsel- en energieprijzen? Wat is het effect van 

de uitsluiting van de Russische banken uit het 

SWIFT-betalingssysteem op de uitvoer van 

landbouwproducten en de voedselreserves? Is 

België voorstander van het door president Biden 

gevraagde systeem ter bestraffing van de landen 

die zich niet aan de westerse sancties houden? Zal 

men rekening houden met een mogelijke 

destabilisatie in vele landen als gevolg van de 

sancties?  

 

01.05  François De Smet (DéFI): Quel est l'état 

des lieux des aides humanitaires et militaires belges 

à l'Ukraine? Comment la Belgique s'assure-t-elle 

que ces aides arrivent bien aux destinataires? 

 

Nous avons proposé un amendement à la 

résolution votée la semaine dernière, pour 

transférer des armes portatives anti-aériennes. Dès 

qu'on peut livrer des armes sans être considérés 

comme co-belligérants, la nature offensive ou 

défensive des armes ne change rien; pourquoi la 

Belgique n'envoie-t-elle pas de tels dispositifs? 

 

La Russie et l'Ukraine représentent un quart du 

commerce mondial du blé. Les sanctions 

occidentales ont fait exploser son prix. Dans 

certains pays, on peut craindre une famine 

importante. 

 

Êtes-vous favorable au plan mondial pour la 

sécurité alimentaire du président Macron pour 

01.05  François De Smet (DéFI): Hoe staat het 

met de Belgische humanitaire en militaire hulp aan 

Oekraïne? Hoe zorgt België ervoor dat die hulp zijn 

bestemming bereikt? 

 

We hebben een amendement ingediend op de 

vorige week aangenomen resolutie om draagbare 

luchtafweerwapens ter beschikking te stellen. 

Zolang we wapens mogen leveren zonder als 

medeoorlogsvoerder beschouwd te worden, maakt 

het niet uit of de wapens offensief of defensief zijn. 

Waarom stuurt België dergelijke wapens niet? 

 

Rusland en Oekraïne zijn goed voor een kwart van 

de wereldhandel in tarwe. De westerse sancties 

hebben de prijs van tarwe opgedreven. In sommige 

landen vreest men voor een grote hongersnood. 

 

 

Bent u gewonnen voor het globale plan voor 

voedselzekerheid van president Macron om het 
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répondre aux risques de famine? La Belgique s'y 

joindra-t-elle? A-t-on contacté l’Union africaine? Les 

États-Unis ont-ils débloqué le milliard de dollars 

annoncé pour faire face à cette insécurité 

alimentaire en Afrique et ailleurs? 

 

 

Quels fonds l’Union européenne et la Belgique ont-

elles débloqués? 

 

Quelles sont les mesures pour mettre en œuvre 

l'engagement européen d'accroître sa production 

pour pallier les crises alimentaires? 

 

risico op hongersnood aan te pakken? Zal België 

zich daarbij aansluiten? Werd er contact 

opgenomen met de Afrikaanse Unie? Hebben de 

VS de aangekondigde 1 miljard dollar uitgetrokken 

om die voedselonzekerheid in Afrika en elders het 

hoofd te bieden? 

 

Welke middelen hebben de Europese Unie en 

België uitgetrokken? 

 

Welke maatregelen worden er genomen om 

uitvoering te geven aan de verbintenis van de EU 

om in antwoord op de voedselcrisissen de eigen 

productie op te voeren? 

 

01.06  Sophie Rohonyi (DéFI): La prise en charge 

des malades ukrainiens sur place et des réfugiés 

doit faire face à l'un des taux les plus élevés au 

monde de tuberculose multirésistante – maladie 

très meurtrière et contagieuse. La CIM Santé a 

conclu que le pouvoir fédéral devrait financer le 

dépistage des Ukrainiens arrivant en Belgique.  

 

 

Seul un Ukrainien sur trois serait vacciné contre le 

Covid-19. Les hôpitaux étant bombardés, le 

personnel soignant doit travailler à domicile, dans 

les sous-sols, dans des conditions difficiles.  

 

 

Comment le gouvernement tient-il compte de la 

santé des Ukrainiens dans ses mesures? Que fait-

on pour assurer dépistage et traitements? Aide-t-on 

les hôpitaux, à travers de l'UE ou non? Participera-t-

on activement à la lutte contre la tuberculose à 

l'échelon européen?  

 

 

L'Ukraine est un pays phare de la gestation pour 

autrui. Aujourd'hui, des bébés coincés dans des 

abris anti-bombes n'ont ni état civil, ni nationalité, ni 

parents officiels. Si les mères porteuses ont bien 

signé un document d'abandon, les parents 

d'intention n'ont pu aller chercher ces enfants et leur 

transfert à la frontière est extrêmement compliqué.  

 

01.06  Sophie Rohonyi (DéFI): Bij de opvang van 

Oekraïense patiënten ter plaatse en van 

vluchtelingen heeft men te kampen met een van de 

hoogste percentages multiresistente tuberculose ter 

wereld – een uiterst dodelijke en besmettelijke 

ziekte. In de IMC Gezondheid werd besloten dat de 

federale regering de screening van Oekraïners die 

in België aankomen, moet financieren.  

 

Naar verluidt is slechts één op de drie Oekraïners 

gevaccineerd tegen het coronavirus. Aangezien de 

ziekenhuizen gebombardeerd worden, moet het 

zorgpersoneel thuis en in kelders werken, in 

moeilijke omstandigheden.  

 

Hoe houdt de regering bij haar maatregelen 

rekening met de gezondheid van de Oekraïners? 

Welke stappen worden er gezet om voor screening 

en behandeling te zorgen? Worden de ziekenhuizen 

ondersteund, al dan niet via de EU? Zal ons land op 

Europees niveau actief bijdragen aan de bestrijding 

van tuberculose?  

 

Oekraïne speelt een voortrekkersol wat 

draagmoederschap betreft. Vandaag hebben baby's 

die in schuilkelders vastzitten geen burgerlijke staat, 

geen nationaliteit en geen officiële ouders. Hoewel 

de draagmoeders een document ondertekend 

hebben waarin ze afstand doen van het kind, 

konden die kinderen niet opgehaald worden door de 

wensouders en is de overdracht aan de grens 

uiterst moeilijk. 

 

La société BioTexCom affirme que 50 enfants 

seraient nés pendants la guerre et que 450 mères 

porteuses doivent accoucher prochainement. 

Confirmez-vous ce chiffre et dans quelle mesure 

concernerait-il des familles belges? 

 

Des mesures particulières permettront-elles un 

rapatriement en toute sécurité des bébés nés d'une 

GPA dont les parents d'intention résident en 

Belgique? Quel suivi sanitaire et juridique sera-t-il 

Volgens het bedrijf BioTexCom zouden er tijdens de 

oorlog 50 kinderen geboren zijn en zouden er 

450 draagmoeders binnenkort moeten bevallen. 

Bevestigt u dat cijfer en in welke mate zijn daar 

Belgische wensouders bij betrokken? 

 

Zullen er bijzondere maatregelen genomen worden 

om ervoor te zorgen dat de baby's van 

draagmoeders met wensouders die in België 

verblijven veilig gerepatrieerd kunnen worden? In 
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accordé à ces bébés une fois arrivés chez nous? 

 

welke medische en juridische follow-up van die 

baby's zal er na aankomst in ons land voorzien 

worden?  

 

01.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): J'avoue 

mon malaise sur l'objet de ma question après celles 

de mes collègues, dont celle de Mme Rohonyi, que 

je remercie d'avoir abordé ces éléments. 

 

 

Avec mon collègue Lacroix, nous étions à 

Strasbourg lorsque l'assemblée du Conseil de 

l'Europe a décidé l'expulsion de la Russie de cette 

instance. Ce n'est pas une bonne nouvelle pour les 

droits humains puisque des millions de citoyens 

russes ne pourront plus saisir la CEDH, mais cette 

expulsion était nécessaire et a été confirmée par 

210 voix contre 213. 

 

 

Ceci dit, cela pose des questions sur le financement 

du Conseil de l'Europe. 

 

La Belgique participera-t-elle aux efforts pour 

assurer la pérennité de cette instance? Quelle sera 

la position belge au Comité des ministres sur 

l'expulsion de la Fédération de Russie du Conseil 

de l'Europe? 

 

01.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ik moet 

bekennen dat ik me ongemakkelijk voel bij het 

onderwerp van mijn vraag na de vragen van mijn 

collega's, waaronder die van mevrouw Rohonyi, die 

ik bedank voor het aankaarten van die aspecten.  

 

Ik was samen met mijn collega Lacroix in 

Straatsburg toen de Parlementaire Assemblee van 

de Raad van Europa besliste om Rusland van die 

instelling uit te sluiten. Dat is geen goed nieuws 

voor de mensenrechten, aangezien miljoenen 

Russische burgers geen zaken meer aanhangig 

zullen kunnen maken bij het EHRM, maar die 

uitsluiting was nodig en werd met 210 tegen 

213 stemmen bevestigd.  

 

Dat doet echter wel vragen rijzen met betrekking tot 

de financiering van de Raad van Europa. 

 

Zal België deelnemen aan de inspanningen om het 

voortbestaan van die instelling te verzekeren? Welk 

standpunt zal België bij het Comité van Ministers 

innemen met betrekking tot de uitsluiting van de 

Russische Federatie uit de Raad van Europa?  

 

01.08  Christophe Lacroix (PS): Même si je 

souhaitais interroger la vice-première ministre, je 

respecterai le Règlement et adresserai mes 

questions au premier ministre ultérieurement. 

 

01.08  Christophe Lacroix (PS): Ook al wenste ik 

de vice-eersteminister te ondervragen, ik zal het 

Reglement respecteren en mijn vragen later aan de 

eerste minister stellen.  

 

01.09  Sophie Wilmès, ministre (en français): Je 

vous remercie pour vos nombreuses questions et 

pour l'invitation du président Zelensky à s'exprimer 

devant le Parlement. La situation reste dramatique. 

La Belgique condamne fermement les attaques 

délibérées contre la population civile, qui 

provoquent de nombreuses pertes humaines. 

L'invasion a créé une catastrophe humanitaire sans 

précédent en Europe depuis la Seconde Guerre 

mondiale. Plus de dix millions d'Ukrainiens ont fui 

leur foyer; près de quatre millions ont quitté 

l'Ukraine. 

 

L'offensive russe a pris du retard, probablement en 

raison d'une pénurie de personnel logistique. Les 

contacts entre la Russie et l'Ukraine, initiés le 

28 février, sont toujours en cours. 

 

01.09 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik wil u 

bedanken voor uw vele vragen, en ik dank u ook dat 

u president Zelensky uitgenodigd hebt om het 

Parlement toe te spreken. De situatie blijft 

dramatisch. Ons land veroordeelt met klem de 

gerichte aanvallen op de burgerbevolking, die tal 

van slachtoffers eisen. De invasie leidde tot een 

humanitaire ramp in Europa zonder weerga sinds 

de Tweede Wereldoorlog. Meer dan tien miljoen 

Oekraïners zijn hun woonplaats ontvlucht, meer dan 

vier miljoen Oekraïners zijn hun land ontvlucht. 

 

 

Het Russische offensief heeft vertraging opgelopen, 

wellicht door een tekort aan logistiek personeel. De 

contacten tussen Rusland en Oekraïne, die op 

28 februari opgestart werden, werden vooralsnog 

niet verbroken. 

 

(En néerlandais) Dans une première phase, 

l'Ukraine et la Russie ont tenu quatre sessions de 

larges pourparlers en Biélorussie. La deuxième 

phase débute aujourd'hui à Istanbul. Au cœur des 

négociations: les conditions posées par la Russie 

(Nederlands) In een eerste fase in Wit-Rusland, 

hielden Oekraïne en Rusland vier sessies van 

brede besprekingen. De tweede fase start vandaag 

in Istanbul. De kern van de onderhandelingen zijn 

de voorwaarden die Rusland gesteld heeft om tot 
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pour parvenir à un traité de paix, dont certaines sont 

inacceptables pour l'Ukraine. Initialement, il 

s'agissait du statut de neutralité, de la 

démilitarisation du pays, du statut spécial pour 

Louhansk et Donetsk et de la cession formelle de la 

Crimée à la Fédération de Russie. Enfin, la Russie 

a également mentionné le rétablissement du statut 

officiel de la langue russe et la dénazification du 

pays, souvent interprétée comme un changement 

de régime. 

 

Dans l'intervalle, le président Zelensky a marqué 

son accord sur un statut de neutralité et sur un 

compromis pour le Donbass et la Crimée à la 

condition que le résultat des négociations soit 

approuvé par la population dans le cadre d'un 

référendum et que le Conseil de sécurité de l'ONU 

en garantisse le respect. Le président Zelensky 

insiste pour la tenue de négociations directes entre 

lui et le président Poutine. La Russie ne semble pas 

encore prête pour une rencontre bilatérale au 

niveau présidentiel. Un entretien important devrait 

avoir lieu aujourd'hui. 

 

een vredesverdrag te komen, waarvan er een paar 

onaanvaardbaar zijn voor Oekraïne. Aanvankelijk 

waren dat een neutraliteitsstatuut, demilitarisering 

van het land, een speciaal statuut voor Loehansk en 

Donetsk en een formele overdracht van de Krim 

aan de Russische Federatie. Tot slot vermeldde 

Rusland ook het herstel van de officiële status van 

de Russische taal en de denazificatie van het land, 

dikwijls geïnterpreteerd als een regimewissel. 

 

 

Ondertussen gaat president Zelensky akkoord met 

een neutraliteitsstatuut en met een compromis over 

de Donbas en de Krim op voorwaarde dat het 

resultaat van de onderhandelingen in een 

referendum wordt goedgekeurd door de bevolking 

en dat de handhaving ervan gegarandeerd wordt 

door de VN-Veiligheidsraad. President Zelensky 

dringt aan op rechtstreekse onderhandelingen 

tussen hem en Poetin. Rusland lijkt nog niet klaar 

voor een bilaterale ontmoeting op presidentieel 

niveau. Vandaag zou er een belangrijk gesprek 

gevoerd zijn.  

 

(En français) La Russie annonce qu'elle va réduire 

ses activités militaires dans la zone de Kiev et le 

Nord de l'Ukraine et qu'elle pourrait envisager une 

rencontre entre Poutine et Zelensky lorsqu'un 

accord sera prêt. Pour l'instant, les discussions ne 

sont pas mûres, mais cela peut rapidement 

changer. La diplomatie fait son œuvre. Nous 

espérons que chacun s'engage pour une solution 

positive pour les Ukrainiens. 

 

 

Les pourparlers ont abouti à des annonces de 

couloirs humanitaires qui peinent à se concrétiser. 

Des passages ont été assurés ce week-end, 

d'autres devraient l'être aujourd'hui. Ces initiatives 

doivent se généraliser le plus vite possible. Le 

président Macron a prévu un appel avec le 

président Poutine à ce sujet cet après-midi.  

 

 

Notre pays continue de se mobiliser dans les 

enceintes internationales contre cette agression 

inacceptable et afin que Moscou respecte le droit de 

la guerre et le droit humanitaire. En plus des 

sanctions, la Russie doit comprendre que nous ne 

soutenons plus ses initiatives ni ses candidatures.  

 

 

Nous constatons un immense élan de solidarité du 

continent européen.  

 

(Frans) Rusland laat weten dat het zijn militaire 

activiteiten in de zone rond Kiev en het noorden van 

Oekraïne zal terugschroeven, en dat het een 

ontmoeting tussen Poetin en Zelensky kan 

overwegen wanneer er een akkoord rijp is. Tot 

dusver is het overleg nog niet tot dat punt 

gevorderd, maar daar kan snel verandering in 

komen. De diplomatie doet haar werk. We hopen 

dat iedereen streeft naar een oplossing die gunstig 

is voor de Oekraïners. 

 

De gesprekken hebben geleid tot de aankondiging 

van humanitaire corridors, die maar moeilijk tot 

stand komen. Een aantal corridors werd dit 

weekend veiliggesteld, andere zouden vandaag 

volgen. Die initiatieven moeten zo snel mogelijk 

algemeen ontwikkeld worden. President Macron 

heeft daarover vanmiddag een telefoongesprek met 

president Poetin.  

 

In internationale gremia blijft ons land zich 

uitspreken tegen deze onaanvaardbare agressie en 

blijft het ervoor pleiten dat Moskou het oorlogsrecht 

en het humanitair recht eerbiedigt. Naast de 

sancties moet Rusland beseffen dat wij de 

Russische initiatieven en kandidaturen niet langer 

zullen steunen.  

 

We zijn getuige van een enorme golf van solidariteit 

op het Europese continent. 

 

(En néerlandais) Face à l'invasion russe en 

Ukraine, la Belgique a rapidement réagi. Le 

gouvernement a soutenu l'Ukraine presque 

(Nederlands) Geconfronteerd met de Russische 

invasie van Oekraïne, heeft België snel geschakeld. 

De regering heeft Oekraïne vrijwel meteen 
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immédiatement, en paroles et en actes. Le 

18 mars, le Conseil des ministres a approuvé 

l'achat d'armes et de munitions supplémentaires 

ainsi que d'équipements tactiques tels que des 

jumelles de vision nocturne. Pour les détails, je 

vous renvoie vers la ministre Dedonder. 

 

gesteund in woord en daad. Op 18 maart keurde de 

ministerraad de aankoop goed van bijkomende 

wapens en munitie evenals van tactische uitrusting 

zoals nachtkijkers. Voor de details verwijs ik naar 

minister Dedonder.  

 

(En français) Via B-FAST, la Belgique a envoyé des 

masques et des médicaments vers l'Ukraine, la 

Pologne et la Slovaquie. D'autres livraisons de 

matériel ont été assurées par le SPF Santé 

publique. Pour les différents types de maladies, je 

vous renvoie vers le ministre de la Santé publique.  

 

(Frans) Via B-FAST heeft België maskers en 

geneesmiddelen naar Oekraïne, Polen en Slovakije 

gestuurd. Andere leveringen van materiaal werden 

door de FOD Volksgezondheid verzorgd. Wat de 

verschillende ziekten betreft, verwijs ik u naar de 

minister van Volksgezondheid.  

 

(En néerlandais) La Belgique honore ses 

engagements envers l'OTAN et contribue 

également à la force de réaction rapide sur le flanc 

oriental de l'Alliance avec une unité de 300 soldats 

en Roumanie qui vient en appui de la mission Aigle 

sous commandement français. En outre, quatre 

F-16 belges participent à la surveillance de l'espace 

aérien balte dans le cadre de la mission de police 

du ciel dans les pays baltes (Baltic Air Policing). 

Enfin, notre diplomatie est aussi pleinement 

mobilisée pour travailler avec les partenaires de 

l'UE et/ou de l'OTAN afin d'isoler autant que 

possible la Russie dans les forums multilatéraux. 

Dans le même temps, nous veillons à ce que la 

Russie ne soit pas irréversiblement désengagée du 

système multilatéral, à moins qu'elle ne le souhaite 

elle-même.  

 

Nous faisons comprendre à la Russie que le prix 

diplomatique de son agression intolérable contre 

Kiev est également élevé. Le pays doit se rendre 

compte de l'ampleur de l'indignation internationale. 

Avec mes collègues, j'ai demandé le soutien de 

pays tiers à la deuxième résolution de l'ONU sur 

l'Ukraine. Les deux résolutions ont été adoptées à 

une écrasante majorité les 2 et 24 mars. Le vote 

contre de la Russie n'a été soutenu que par quatre 

autres pays. Jamais dans l'histoire de l'ONU, la 

Russie n'a été aussi isolée. 

 

(Nederlands) België komt zijn verbintenissen in 

NAVO-verband stipt na en draagt ook bij aan de 

snelle interventiemacht op de oostelijke flank van 

de alliantie met een eenheid van 300 soldaten in 

Roemenië ter ondersteuning van de Aigle missie 

onder Frans bevel. Daarnaast nemen vier Belgische 

F-16's deel aan de bewaking van het Baltische 

luchtruim als onderdeel van de Baltic Air Policing 

missie. Tot slot is ook onze diplomatie volledig 

gemobiliseerd om samen met de EU en/of NATO-

partners Rusland in multilaterale fora zoveel 

mogelijk te isoleren. Tegelijkertijd waken we erover 

dat Rusland niet onomkeerbaar van het 

multilaterale systeem wordt losgekoppeld, tenzij 

Rusland dat zelf wil.  

 

 

 

We maken Rusland duidelijk dat ook de 

diplomatieke prijs hoog is voor zijn ontoelaatbare 

agressie tegen Kiev. Het land moet beseffen hoe 

groot de internationale verontwaardiging is. Ik heb 

samen met collega's steun gevraagd aan derde 

landen voor de tweede resolutie over Oekraïne van 

de VN. Beide resoluties werden op 2 en 24 maart 

met een overweldigende meerderheid aanvaard. De 

Russische tegenstem werd maar door vier andere 

landen gesteund. Rusland is nooit eerder in de 

geschiedenis van de VN zo geïsoleerd geweest.  

 

(En français) Il faut rester réaliste pour l'outreach 

envers la communauté internationale. Tous les pays 

ne visent pas l'isolement de la Russie. La Belgique 

ne veut pas forcer ses partenaires à choisir un 

camp, car ce serait contre-productif, justifierait 

l'argument russe de "deux poids, deux mesures" 

occidental et nuirait au multilatéralisme. Cependant, 

face à la gravité des faits, nous tentons de les 

convaincre qu'on ne peut rester indifférent et que 

tous subiront les conséquences de la guerre. Ne 

pas dénoncer clairement la guerre revient à soutenir 

l'agresseur.  

 

 

(Frans) Men moet realistisch blijven over de 

outreach naar de internationale gemeenschap. Niet 

alle landen zijn uit op het isoleren van Rusland. 

België wil zijn partners er niet toe dwingen een 

kamp te kiezen, want dat zou contraproductief zijn, 

het Russische argument dat het Westen twee 

maten en twee gewichten hanteert, kracht bijzetten 

en schadelijk zijn voor het multilateralisme. 

Niettemin proberen we om in het licht van de ernst 

van de feiten onze partners ervan te overtuigen dat 

men niet onverschillig mag blijven en dat iedereen 

met de gevolgen van de oorlog geconfronteerd zal 

worden. Wanneer men de oorlog niet duidelijk 

veroordeelt, komt dat neer op het steunen van de 
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L'OTAN n'est pas partie au conflit mais l'agression 

russe change l'environnement sécuritaire et nous 

force à adapter et renforcer notre position de 

défense. Nous en discuterons au sommet de 

Madrid fin juin. L'article 5 du Traité de Washington 

sur la protection du territoire des Alliés nous engage 

tous. Le sommet du 24 mars a démontré notre unité 

inébranlable via le déploiement de quatre groupes 

tactiques supplémentaires en Bulgarie, Hongrie, 

Roumanie et Slovaquie. Les Alliés apportent aussi 

un soutien bilatéral à l'Ukraine. Nos équipes 

volantes près des frontières assurent la livraison 

des armes.  

 

agressor. 

 

De NAVO is geen partij in het conflict, maar de 

Russische agressie verandert de 

veiligheidsomgeving wel en noopt ons ertoe onze 

verdedigingspositie aan te passen en te versterken 

.We zullen dat op de top te Madrid eind juni 

bespreken. Artikel 5 van het Verdrag van 

Washington betreffende de bescherming van het 

grondgebied van de bondgenoten bindt ons 

allemaal. Op de top van 24 maart is onze 

onwankelbare eensgezindheid duidelijk gebleken uit 

de inzet van vier bijkomende tactische groepen in 

Bulgarije, Hongarije, Roemenië en Slowakije. De 

bondgenoten bieden ook bilaterale steun aan 

Oekraïne. Onze mobiele teams nabij de grenzen 

staan in voor de wapenleveringen.  

 

(En néerlandais) La réaction de l'Union européenne 

a sans aucun doute été l'élément le plus décisif, 

grâce à l'adoption rapide de quatre trains de 

sanctions sévères qui se sont succédé rapidement. 

L'Union européenne a montré qu'elle était en 

mesure de parler d'une seule voix forte sur la scène 

internationale. 

 

Les sanctions sont de deux types. Les sanctions 

sectorielles imposent des restrictions au secteur 

financier russe, à l'accès à notre espace aérien et 

au commerce de biens à double usage. Il existe 

une interdiction d'exportation vers la Russie pour 

l'énergie et pour toutes sortes de biens, y compris 

les diamants, ainsi qu'une interdiction de nouveaux 

investissements dans le secteur de l'énergie russe. 

Par ailleurs, des restrictions ont été imposées aux 

médias russes, dont les licences de diffusion sont 

retirées progressivement. Des sanctions 

individuelles ont en outre été infligées aux 

représentants de la classe dirigeante, aux hauts 

fonctionnaires de l'État et des administrations, en ce 

compris le président Poutine et le ministre des 

Affaires étrangères, M. Lavrov. Ces sanctions ont 

pour objectif d'affecter financièrement et 

économiquement la Russie et de viser et isoler des 

personnes individuelles. Nous espérons que leurs 

répercussions inciteront Moscou à mettre un terme 

à l'opération militaire en Ukraine.  

 

(Nederlands) De reactie van de EU is ongetwijfeld 

het doorslaggevendste geweest door snel en kort 

na elkaar vier pakketten stevige sancties te treffen. 

De EU heeft getoond dat ze luid met één stem op 

het internationale toneel kan spreken.  

 

 

 

De sancties vallen uiteen in twee soorten. De 

sectorale sancties leggen restricties op aan de 

Russische financiële sector, aan de toegang tot ons 

luchtruim en aan de handel in goederen voor dubbel 

gebruik. Er is een uitvoerverbod voor energie en 

allerhande goederen naar Rusland, inclusief 

diamanten, alsook een verbod op nieuwe 

investeringen in de Russische energiesector. 

Daarnaast zijn er ook restricties opgelegd aan de 

Russische media, wier uitzendlicenties progressief 

worden ingetrokken. Daarnaast zijn er ook de 

individuele sancties tegen de vertegenwoordigers 

van de heersende klasse, high officials van de staat 

en de administraties, inclusief president Poetin en 

de minister van Buitenlandse Zaken Lavrov. Deze 

sancties moeten Rusland financieel en economisch 

treffen en individuele personen viseren en isoleren. 

Wij hopen dat de impact Moskou zal aansporen een 

einde te maken aan de militaire operatie in 

Oekraïne.  

 

(En français) Je pense plutôt à la contrainte ou à la 

force qu'à l'encouragement.  

 

(Frans) Ik denk veeleer aan dwang of aan geweld 

dan aan aansporingen.  

 

(En néerlandais) Les avoirs de 877 personnes et 

62 entités ont été gelés. Elles ont également été 

interdites d'entrée dans le pays. 

 

Aucun nouveau paquet de sanctions n'est 

actuellement en vue. Le cas échéant, nous devrons 

veiller à ce que les sanctions ne manquent pas leur 

(Nederlands) De tegoeden van 877 personen en 

62 entiteiten zijn bevroren. Zij hebben ook een 

inreisverbod gekregen. 

 

Er ligt momenteel geen nieuw sanctiepakket op 

tafel. Bij een nieuw pakket moeten we erover waken 

dat de sancties hun doel niet missen en de EU 
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cible et ne frappent pas plus durement l'UE que la 

Russie. La position de la Belgique sera déterminée 

conjointement avec les entités fédérées au sein de 

la Direction générale Coordination et Affaires 

européennes (DGE). Des sanctions ont également 

été annoncées contre le Belarus. 

 

Le secteur du diamant a déjà été visé par le train de 

sanctions du 15 mars, qui était axé sur l'exportation 

de produits de luxe. L'exportation de diamants vers 

la Russie a été interdite. Il n'a pas été question des 

importations de diamants en provenance de Russie 

dans les quatre premiers paquets de sanctions. 

Aucune interdiction d'importation de produits 

supplémentaires n'est actuellement à l'ordre du jour 

européen. 

 

Les sanctions ne peuvent pas être une fin en soi, 

elles doivent être ciblées et proportionnées, et elles 

doivent avant tout empêcher la Russie de financer 

la guerre. Elles doivent frapper plus durement le 

secteur russe ciblé que le secteur européen et elles 

doivent être durables. De nouvelles sanctions, dans 

le secteur du diamant ou dans d'autres secteurs, 

seront examinées sans tabou en respectant cette 

approche. 

 

harder treffen dan Rusland. Het Belgisch standpunt 

zal samen met de deelstaten worden bepaald in de 

Directie-generaal Europese Zaken en Coördinatie 

(DGE). Er zijn ook sancties afgekondigd tegen Wit-

Rusland. 

 

 

De diamantsector is al geviseerd door het 

sanctiepakket van 15 maart, dat gericht is tegen de 

uitvoer van luxegoederen. De uitvoer van 

diamanten naar Rusland is verboden. De invoer van 

diamanten uit Rusland was niet aan de orde bij de 

eerste vier sanctiepakketten. Er staan momenteel 

geen importverboden van bijkomende producten op 

de Europese agenda. 

 

 

Sancties mogen geen doel op zich zijn, ze moeten 

gericht en proportioneel zijn en ze moeten in de 

eerste plaats de Russische oorlogsfinanciering 

tegengaan. Ze moeten de beoogde Russische 

sector harder treffen dan de Europese sector en ze 

moeten duurzaam zijn. Nieuwe sancties, in de 

diamantsector of andere sectoren, worden zonder 

taboes volgens deze benadering onderzocht. 

 

(En français) L'effet des sanctions commence à se 

faire sentir sur l'économie russe. Le rouble a perdu 

beaucoup de sa valeur, ce qui montre une défiance 

générale. Avec le gel de la moitié des actifs de la 

Banque centrale russe, la perspective de voir 

Moscou incapable d'honorer ses obligations 

internationales se précise. Il serait alors difficile 

pour la Russie de poursuivre la guerre.  

 

 

Porter les taux d'intérêt à 20 % et limiter l'accès aux 

devises étrangères a permis de limiter les chocs 

initiaux. L'inflation reste stable grâce au contrôle 

des prix, une pénurie de matériaux n'est pas encore 

perceptible. À terme, certains matériaux et 

composants utiles à la distribution des produits 

viendront à manquer. De nombreuses 

multinationales cessent leurs activités en Russie, 

que ce soit dans le luxe, l'automobile, le gaz ou le 

pétrole. Ces actions restent symboliques, ce qui 

n'enlève rien à leur importance. Les autorités 

russes ont annoncé que les entreprises qui se 

retiraient du marché russe seraient nationalisées ou 

expropriées.  

 

 

 

Les sanctions sectorielles ont des effets sérieux sur 

l'économie comme sur la vie quotidienne. Les 

médias russes les présentent comme des mesures 

prises par l'Occident pour punir une Russie qui 

(Frans) Het effect van de sancties begint te wegen 

op de Russische economie. De roebel heeft veel 

van zijn waarde verloren, wat wijst op een algemeen 

wantrouwen. Nu de helft van de activa van de 

Russische centrale bank bevroren is, komt het 

vooruitzicht dat Moskou niet meer in staat is zijn 

internationale verplichtingen na te komen naderbij. 

In dat geval zou het moeilijk zijn voor Rusland om 

de oorlog voort te zetten.. 

 

Het land kon de eerste schokken opvangen door de 

rentevoeten op te trekken tot 20 % en de toegang 

tot buitenlandse deviezen te beperken. De inflatie 

blijft stabiel dankzij de beheersing van de prijzen en 

een tekort aan materialen is nog niet merkbaar. Op 

termijn zal er een tekort ontstaan aan sommige 

materialen en componenten die nodig zijn voor de 

distributie van producten. Tal van multinationals 

zetten hun activiteiten in Rusland stop, zowel in de 

sector van de luxeproducten, de automobielsector 

als de gas- en oliesector. Die acties blijven 

symbolisch, maar zijn niettemin belangrijk. De 

Russische autoriteiten hebben aangekondigd dat de 

bedrijven die zich uit de Russische markt 

terugtrekken zouden genationaliseerd of onteigend 

worden.  

 

De sectorale sancties hebben zware gevolgen voor 

de economie en voor het dagelijks leven in Rusland. 

In de Russische media worden ze voorgesteld als 

maatregelen die het Westen neemt om Rusland te 
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défend ses propres intérêts.  

 

Le gouvernement a décidé d'expulser 21 personnes 

accréditées comme diplomates russes auprès de 

l'ambassade de Russie ou du consulat général à 

Anvers.  

 

straffen omdat het zijn eigen belangen verdedigt.  

 

De regering heeft beslist om 21 personen die als 

Russische diplomaten bij de ambassade van 

Rusland of het consulaat-generaal in Antwerpen 

geaccrediteerd zijn, uit te wijzen.  

 

Identifiées comme impliquées dans des opérations 

d'espionnage menaçant la sécurité de notre pays, 

elles devront quitter le territoire dans les quinze 

jours. L'ambassadeur russe est informé de cette 

décision, prise en kern et en concertation avec les 

Pays-Bas, qui ont pris une décision similaire. Ce 

n'est ni une sanction ni une mesure punitive. Les 

canaux diplomatiques avec la Russie restent 

ouverts et nous continuons à prôner le dialogue. Je 

tenais à vous en informer avant que vous la 

découvriez dans la presse.  

 

 

Les sanctions auront des répercussions sur les 

marchés des matières premières. La poussée 

inflationniste appelle à davantage de coopération 

internationale. Le prix du blé a augmenté de 26 % 

depuis l'invasion. Les disruptions de marché liées à 

la pandémie avaient déjà affecté les prix. L'UE n'a 

pas de problèmes d'approvisionnement car elle est 

exportatrice de blé, mais les augmentations 

touchent le consommateur. Nous nous inquiétons 

également pour la sécurité alimentaire de pays en 

développement ou à moyens revenus.  

 

Le 23 mars, la Commission européenne a libéré 

500 millions d'euros d'aides pour le secteur 

agricole, dont 6,3 millions pour la Belgique. Les 

gouvernements pourront allouer des subventions 

nationales allant jusqu'à 200 % du montant 

européen. Leurs propositions sont attendues pour le 

30 juin. Une dérogation temporaire permettra la 

production de toutes cultures à des fins alimentaires 

sur les terres en jachère ou l'utilisation de 

pesticides. 

 

Van deze personen werd vastgesteld dat ze 

betrokken waren bij spionageoperaties die de 

veiligheid van ons land in gevaar brengen. Ze 

moeten het grondgebied binnen de twee weken 

verlaten. De Russische ambassadeur werd op de 

hoogte gebracht van deze beslissing, die het 

kernkabinet nam in overleg met Nederland, dat een 

soortgelijke beslissing genomen heeft. Dit is noch 

een sanctie, noch een strafmaatregel. De 

diplomatieke kanalen met Rusland blijven open en 

we blijven pleiten voor de dialoog. Ik wilde u dit 

laten weten voordat u er in de pers over zou lezen.  

 

De sancties zullen gevolgen hebben voor de 

grondstoffenmarkten. De inflatiegolf vraagt om 

meer internationale samenwerking. De prijs van 

tarwe is sinds de invasie met 26 % gestegen. De 

marktverstoringen als gevolg van de pandemie 

hadden de prijzen al beïnvloed. De EU heeft geen 

bevoorradingsproblemen omdat ze tarwe uitvoert, 

maar de consumenten voelen de prijsstijgingen. We 

zijn ook bezorgd over de voedselzekerheid van 

ontwikkelingslanden en landen met een gemiddeld 

inkomen.  

 

Op 23 maart heeft de Europese Commissie 

500 miljoen euro steun uitgetrokken voor de 

landbouwsector, waarvan 6,3 miljoen euro voor 

België. De regeringen mogen nationale subsidies 

toekennen die tot 200 % van het Europese bedrag 

mogen oplopen. Hun voorstellen moeten uiterlijk op 

30 juni ingediend worden. Dankzij een tijdelijke 

uitzondering zullen gewassen voor 

voedingsdoeleinden geteeld mogen worden op 

grond die eigenlijk braak moet blijven liggen en 

mogen er bestrijdingsmiddelen gebruikt worden. 

 

En collaboration avec le ministre de l'Économie, le 

ministre de l'Agriculture a mis sur pied une task 

force qui évoquera l'agroalimentaire et les matières 

premières. Elle réunira le fédéral, les fédérations du 

secteur et les Régions pour analyser les 

conséquences du conflit ukrainien dans ce 

domaine.  

 

Avant de nous positionner sur le plan pour la 

sécurité alimentaire annoncé par le 

président Macron, nous en prendrons 

connaissance. Mais la Belgique soutiendra toute 

initiative visant à limiter une crise alimentaire 

mondiale.  

De minister van Landbouw heeft samen met de 

minister van Economie een taskforce opgericht die 

zich zal buigen over de voedingsindustrie en de 

grondstoffen. In die taskforce zullen de federale 

overheid, de sectorfederaties en de Gewesten 

samen nagaan welke gevolgen het conflict in 

Oekraïne heeft op dat gebied. 

 

We zullen het door president Macron 

aangekondigde plan voor voedselzekerheid 

bekijken alvorens we er een standpunt over 

innemen. Ons land zal echter elk initiatief steunen 

dat erop gericht is een wereldwijde voedselcrisis te 

beperken. 
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Parmi les contre-sanctions, la Russie a ajouté 

46 États, dont l'ensemble des pays de l'UE, à la liste 

des pays hostiles, qui ne comptait que les États-

Unis et la Tchéquie. Elle prendra des mesures de 

rétorsion à leur encontre si nécessaire. Parmi les 

mesures appliquées, figure l'autorisation aux 

entreprises russes de payer leurs dettes 

supérieures à 95 000 dollars en roubles.  

 

 

Par ailleurs, toute transaction commerciale 

importante est soumise à l'autorisation de l'autorité 

nationale désignée. La Russie a également limité 

l'achat et le retrait de devises étrangères par les 

particuliers à 10 000 dollars maximum et restreint 

l'exportation de certains types de bois.  

 

 

Enfin, elle envisage d'obliger les pays hostiles à 

payer le gaz en roubles, d'expulser des diplomates 

en rétorsion à l'expulsion de diplomates russes par 

certains pays (dont la Belgique) ou de restreindre la 

délivrance de visas.  

 

 

Als een van zijn tegensancties heeft Rusland 

46 landen, waaronder de voltallige EU, op de lijst 

van vijandige landen gezet, waarop tot voor kort 

alleen de Verenigde Staten en Tsjechië stonden. 

Indien nodig zal Rusland vergeldingsmaatregelen 

nemen tegen die landen. Een van de genomen 

maatregelen is de toestemming voor Russische 

bedrijven om schulden hoger dan 95.000 dollar in 

roebels af te lossen. 

 

Alle grote handelstransacties zijn overigens 

onderworpen aan toestemming van een daartoe 

aangestelde nationale instantie. Rusland heeft ook 

het aankopen en afhalen van buitenlandse valuta 

door particulieren beperkt tot 10.000 dollar. Ook 

beperkt het land de uitvoer van bepaalde 

houtsoorten. 

 

Ten slotte overweegt Rusland om de vijandige 

landen te verplichten om voor gas te betalen in 

roebels, om diplomaten uit te wijzen als vergelding 

voor de uitwijzing van Russische diplomaten door 

bepaalde landen (waaronder België) en de uitreiking 

van visa te beperken. 

 

(En néerlandais) Sur le plan géographique, 

l'Ukraine est un pays européen dont l'avenir est lié à 

celui de l'Europe. Une adhésion à l'UE doit avoir lieu 

conformément aux procédures prévues à l'article 49 

du Traité de Lisbonne. La procédure est longue et 

exigeante, mais elle garantit le succès de 

l'adhésion. Or ce succès n'est au rendez-vous que 

si le pays satisfait aux critères politiques 

fondamentaux contenus dans le Traité de 

Copenhague. 

 

L'intégration d'un État mal préparé pourrait 

entraîner des déséquilibres trop importants et 

désarticuler l'UE. Même si la situation est 

dramatique en Ukraine, il n'existe pas de procédure 

d'adhésion accélérée. Cette position a été arrêtée, 

avec l'aide de la Belgique, au sommet des 10 et 

11 mars 2022 à Versailles. Le Conseil a demandé à 

la Commission européenne de rendre un avis sur la 

demande d'adhésion introduite le 28 février 2022 

par l'Ukraine. 

 

(Nederlands) Geografisch is Oekraïne een 

Europees land, met een toekomst in Europees 

verband. Een toetreding tot de EU moet gebeuren 

in overeenstemming met de procedures van 

artikel 49 van het Verdrag van Lissabon. De 

procedure is lang en veeleisend, maar biedt de 

garantie op een succesvol lidmaatschap. Een 

toetreding is enkel succesvol als het land voldoet 

aan de fundamentele politieke criteria in het 

Verdrag van Kopenhagen. 

 

De integratie van een slecht voorbereide staat zou 

tot buitensporige onevenwichten en ontwrichtingen 

binnen de EU kunnen leiden. Hoe dramatisch de 

situatie van Oekraïne ook is, er bestaan nu 

eenmaal geen shortcuts naar een lidmaatschap. 

Dat standpunt werd, met de steun van België, 

ingenomen op de top in Versailles van 10 en 

11 maart 2022. De Oekraïense 

toetredingsaanvraag van 28 februari 2022 is door 

de Raad voor advies aan de Europese Commissie 

bezorgd, die haar advies zal geven. 

 

Dans l'attente de l'avis de la Commission, une 

collaboration plus étroite entre l'UE et l'Ukraine est 

certainement possible. L'accord d'association avec 

l'Ukraine entré en vigueur en 2017 comprend un 

accord de libre-échange complet et approfondi 

(deep and comprehensive free trade agreement). Il 

oblige l'Ukraine à mener des réformes 

économiques, judiciaires et financières et d'aligner 

sa politique et sa législation sur celles de l'UE. Une 

In afwachting van het advies van de Commissie is 

een nauwere samenwerking tussen de EU en 

Oekraïne zeker mogelijk. Het associatieakkoord 

met Oekraïne dat in 2017 in werking trad, bevat een 

deep and comprehensive free trade agreement. Het 

verplicht Oekraïne tot economische, gerechtelijke 

en financiële hervormingen en om beleid en 

wetgeving af te stemmen op de EU. Een groot deel 

daarvan staat nog in de kinderschoenen. De EU 
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grande partie de ces réformes en sont encore à 

leurs balbutiements. L'UE peut amender l'accord 

pour inciter l'Ukraine à accélérer le processus de 

réforme. Le partenariat oriental, dont l'Ukraine fait 

partie, peut également être approfondi. L'Ukraine 

pourrait ainsi entamer un rapprochement avec l'UE. 

Notre pays défend la piste d'un approfondissement. 

 

kan het akkoord amenderen om Oekraïne aan te 

sporen het hervormingsproces te versnellen. Ook 

het oostelijk partnerschap, waar Oekraïne deel van 

uitmaakt, kan worden verdiept. Aldus zou Oekraïne 

een begin kunnen maken met de toenadering tot de 

EU. Ons land verdedigt de verdiepingspiste. 

 

(En français) Au-delà de ce point de vue sur 

l'adhésion de l'Ukraine à l'UE, c'est d'abord la 

reconstruction de l'Ukraine qui nous occupera 

puisque le gouvernement ukrainien estime que les 

destructions, depuis le début de l'invasion russe, 

atteignent déjà 565 milliards de dollars.  

 

 

Concernant la GPA, mes services n'ont pas 

connaissance de Belges attendant l'accouchement 

d'une mère porteuse en Ukraine ou ayant un enfant 

né d'une GPA. Celle-ci n'est pas prévue en droit 

belge, ce qui explique qu'on ne donne pas 

automatiquement suite à la filiation décrite dans 

l'acte de naissance. Il incombera au Parlement de 

légiférer. Le suivi en Belgique des dossiers 

d'enfants nés d'une GPA n'est pas de mon ressort. 

 

(Frans) Los van dat standpunt over de toetreding 

van Oekraïne tot de EU zullen we ons in de eerste 

plaats moeten bezighouden met de wederopbouw 

van Oekraïne, aangezien de Oekraïense regering 

schat dat de vernielingen sinds het begin van de 

Russische invasie al 565 miljard dollar hebben 

gekost. 

 

Wat het draagmoederschap betreft dragen mijn 

diensten geen kennis van Belgische wensouders 

die wachten op de bevalling van een draagmoeder 

in Oekraïne of wensouders van een kind in 

Oekraïne dat uit een draagmoeder is geboren. 

Daarin voorziet de Belgische wetgeving niet, wat 

verklaart dat er niet automatisch gevolg wordt 

gegeven aan de afstamming die in de geboorteakte 

beschreven staat. Het Parlement zal in dit verband 

wetgevend moeten optreden. De follow-up in België 

van de dossiers van uit draagmoeders geboren 

kinderen valt niet onder mijn bevoegdheid.  

 

(En néerlandais) Début mars 2022, la Cour pénale 

internationale a ouvert une enquête sur les 

allégations de crimes de guerre commis par les 

forces russes, après l'ouverture d'une enquête 

préliminaire en 2014 à la demande de l'Ukraine. 

En 2020, le procureur a déclaré qu'il existait une 

base raisonnable pour croire que trois types de 

crimes de guerre avaient été commis par les 

Russes en Ukraine, plus précisément des crimes 

de guerre pendant les hostilités, pendant la détente 

et des crimes de guerre commis en Crimée. Le 

procureur actuel a demandé début mars 2022 

l'ouverture d'une enquête officielle sur la base de 

ces conclusions, en y ajoutant la récente invasion 

de l'Ukraine par la Russie.  

 

Une équipe d'enquêteurs s'est rendue en Ukraine 

avec pour mission de recueillir des preuves de 

crimes de guerre. Les nouvelles technologies telles 

que des images ou des enregistrements 

d'événements et des témoignages de victimes et de 

témoins, facilitent effectivement la collecte de 

preuves.  

 

Les 27 États membres européens, ainsi que 

l'Albanie, l'Australie, le Canada, la Colombie, le 

Costa Rica, la Géorgie, l'Islande, le Japon, le 

Liechtenstein, la Norvège, la Nouvelle-Zélande, la 

Suisse et le Royaume-Uni, soutiennent l'enquête de 

(Nederlands) Begin maart 2022 opende het 

Internationaal Strafhof een onderzoek in verband 

met de aantijgingen inzake oorlogsmisdaden door 

de Russische troepen, nadat in 2014 al een 

voorlopig onderzoek geopend werd op vraag van 

Oekraïne. In 2020 verklaarde de procureur dat er 

een redelijke basis was om te geloven dat er drie 

soorten oorlogsmisdaden waren gepleegd door de 

Russen in Oekraïne, met name oorlogsmisdaden 

tijdens de vijandelijkheden, tijdens de detente en 

oorlogsmisdaden gepleegd in de Krim. De huidige 

procureur verzocht begin maart 2022 om een 

formeel onderzoek te openen op basis van deze 

bevindingen en daarbij ook de recente Russische 

invasie van Oekraïne daaraan toe te voegen.  

 

Een team van onderzoekers is afgereisd naar 

Oekraïne met als opdracht bewijzen van 

oorlogsmisdaden te verzamelen. Nieuwe 

technologieën maken het inderdaad gemakkelijker 

om bewijs te verzamelen, zoals afbeeldingen of 

opnames van gebeurtenissen en getuigenissen van 

slachtoffers en getuigen.  

 

De 27 Europese lidstaten, Albanië, Australië, 

Canada, Colombia, Costa Rica, Georgië, IJsland, 

Japan, Liechtenstein, Nieuw-Zeeland, Noorwegen, 

Zwitserland en het Verenigd Koninkrijk steunen het 

onderzoek van het Internationaal Strafhof.  
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la Cour pénale internationale. 

 

 

(En français) Dès le 25 février, le Comité des 

ministres du Conseil de l'Europe a procédé à la 

suspension de la Fédération de Russie. La 

procédure prévoit trois étapes: la suspension, la 

demande au pays concerné de se retirer et la 

décision de fin d'appartenance au Conseil de 

l'Europe à une date fixée. Alors que l'Assemblée 

parlementaire prônait l'exclusion le 15 mars, la 

Russie annonçait quitter l'organisation. Le Comité 

des ministres en a pris acte et a exclu la Russie le 

16 mars avec effet immédiat.  

 

 

La Russie est tenue de s'acquitter de l'intégralité de 

ses obligations financières et reste redevable des 

arriérés. Il s'agit de 9 millions d'euros d'intérêts de 

retard et de 5,8 millions pour ses contributions de 

2022 jusqu'au 16 mars. Ceci aura des 

conséquences pour les autres membres: la 

Belgique devra assumer un supplément de 

cotisations obligatoires de plusieurs centaines de 

milliers d'euros par an.  

 

(Frans) Het Comité van Ministers van de Raad van 

Europa heeft de Russische Federatie al op 

25 februari geschorst. De procedure voorziet in drie 

stappen: opschorting, het verzoek aan het 

betrokken land om zich terug te trekken en de 

beslissing om het lidmaatschap van de Raad van 

Europa op een vastgestelde datum te beëindigen. 

Terwijl de Parlementaire Vergadering op 15 maart 

de uitsluiting bepleitte, kondigde Rusland aan dat 

het de organisatie zou verlaten. Het Comité van 

Ministers heeft daarvan nota genomen en Rusland 

op 16 maart met onmiddellijke ingang uitgesloten.  

 

Rusland moet aan al zijn financiële verplichtingen 

voldoen en blijft de achterstallen verschuldigd. Het 

betreft 9 miljoen euro aan verwijlinteresten en 

5,8 miljoen euro voor zijn bijdragen voor 2022 tot 

16 maart. Dit zal gevolgen voor de andere leden 

hebben. België zal enkele honderdduizenden euro 

per jaar meer aan verplichte bijdragen moeten 

betalen. 

 

(En néerlandais) La nouvelle loi russe relative aux 

médias a été adoptée le 4 mars. Depuis plusieurs 

années déjà, plus aucun journaliste belge n'est actif 

en Russie. Les médias belges font appel à des 

correspondants locaux qui travaillent également 

pour d'autres médias ou à des envoyés spéciaux 

qui couvrent des événements spécifiques en 

Russie. Ce n'est pas le cas pour l'heure. Aucune 

évacuation, ni de journalistes, ni de citoyens 

occidentaux, n'est à l'ordre du jour. Tout citoyen 

peut toujours quitter librement la Russie. 

 

(Nederlands) Op 4 maart werd de nieuwe 

Russische mediawet goedgekeurd. Sinds enkele 

jaren zijn er geen Belgische journalisten meer actief 

in Rusland. Onze media doen een beroep op lokale 

correspondenten die ook voor andere media 

werken of Belgische journalisten gaan voor 

specifieke gebeurtenissen op missie naar Rusland. 

Dat is nu niet het geval. Er staat geen evacuatie op 

de agenda, noch van journalisten, noch van andere 

westerse burgers. Iedere burger kan Rusland nog 

steeds vrij verlaten. 

 

(En français) Le congrès de Versailles des 10 et 

11 mars a entériné l'objectif de réduire au plus vite 

la dépendance de l'Europe aux énergies fossiles 

russes. Le Conseil européen l'a ensuite confirmé. 

 

 

 

Il faudra procéder à des achats conjoints de gaz, 

développer le biométhane et l'hydrogène, déployer 

plus vite les énergies renouvelables, augmenter 

notre efficacité énergétique et développer un 

stockage européen ambitieux. 

 

 

 

L'AIEA a condamné l'occupation des sites 

nucléaires en Ukraine par la Russie et l'a appelée à 

y donner accès aux autorités ukrainiennes 

compétentes. La Belgique a soutenu cette 

résolution, ainsi que la médiation du directeur de 

l'AIEA entre les deux parties pour mieux protéger 

(Frans) Tijdens de bijeenkomst in Versailles op 10 

en 11 maart werd de doelstelling goedgekeurd om 

de Europese afhankelijkheid van fossiele 

brandstoffen uit Rusland zo snel mogelijk af te 

bouwen. Dit werd vervolgens bekrachtigd door de 

Europese Raad. 

 

Er zal een groepsaankoop voor gas georganiseerd 

moeten worden, biomethaan en waterstof moeten 

verder ontwikkeld worden, er moet vaart gezet 

worden achter de uitrol van hernieuwbare 

energiebronnen, onze energie-efficiëntie moet 

verbeteren en er moet een ambitieus Europees 

opslagsysteem ontwikkeld worden. 

 

Het IAEA heeft de bezetting door Rusland van 

nucleaire sites in Oekraïne veroordeeld en heeft 

Rusland ertoe opgeroepen de bevoegde 

Oekraïense autoriteiten toegang te verlenen. België 

heeft die resolutie gesteund en staat ook achter het 

voorstel van de directeur van het IAEA om tussen 
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les sites nucléaires ukrainiens. 

 

 

Selon le SCK CEN, six contrats d'achat avec la 

Russie pour un montant de 230 000 euros et les 

accords de coopération sont gelés. 

 

 

L'ANS ne délivre jamais d'habilitation de sécurité 

aux personnes et entreprises russes ou biélorusses 

en l'absence d'accord entre la Belgique et ces pays. 

Depuis l'invasion de l'Ukraine, on a octroyé une 

attestation de sécurité à quatre journalistes russes 

pour le sommet européen. Aucune base juridique 

ne permet à l'ANS de refuser l'octroi sur base de la 

nationalité. 

 

de twee partijen te bemiddelen voor een betere 

bescherming van de Oekraïense nucleaire sites. 

 

Volgens het SCK CEN werden er 

samenwerkingsovereenkomsten en zes 

aankoopcontracten met Rusland voor een bedrag 

van 230.000 euro bevroren. 

 

De NVO verleent nooit veiligheidsmachtigingen aan 

Russische of Wit-Russische personen en bedrijven 

bij gebrek aan een overeenkomst tussen België en 

die landen. Sinds de inval in Oekraïne hebben vier 

Russische journalisten een veiligheidsmachtiging 

voor de EU-top gekregen. Er is geen rechtsgrond 

voor de NVO om de toekenning op grond van de 

nationaliteit te weigeren. 

 

L'autorité compétente ou les responsables des 

locaux ont le droit de donner l'accès aux Russes. Il 

n'y a pas de demande supplémentaire actuelle de 

Russes à l'ANS. 

 

De bevoegde overheid of de verantwoordelijken 

voor de lokalen of gebouwen hebben het recht om 

Russen toegang te verlenen. Vooralsnog heeft de 

Nationale Veiligheidsoverheid geen bijkomende 

aanvragen van Russen ontvangen. 

 

(En néerlandais) La procédure de sélection du 

prochain secrétaire général de l'OTAN se déroule 

par voie de concertation entre les alliés. En raison 

de la situation en Ukraine, les alliés ont décidé de 

prolonger le mandat de M. Stoltenberg. Je soutiens 

pleinement cette décision. Ma prétendue 

candidature n'est qu'une rumeur non fondée. 

 

(Nederlands) De selectieprocedure voor de 

volgende secretaris-generaal van de NAVO verloopt 

via overleg tussen de bondgenoten. Omwille van de 

situatie in Oekraïne hebben de bondgenoten beslist 

het mandaat van de heer Stoltenberg te verlengen. 

Ik sta daar volledig achter. Mijn zogenaamde 

kandidatuur is enkel een niet-gegrond gerucht. 

 

01.10  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Nous 

devons certainement encourager toute possibilité 

diplomatique de sortir du conflit. Il est normal que 

les négociations ne progressent qu'à petits pas. 

 

L'Ukraine fait géographiquement partie du continent 

européen et a un avenir dans le contexte européen, 

mais les critères de Copenhague ne sont appliqués 

que lorsqu'un pays a déjà obtenu le statut de 

candidat État membre, c'est-à-dire dans une phase 

ultérieure. 

 

Même pour l'octroi du statut de candidat État 

membre, il est impératif de faire preuve de 

circonspection. Songeons en effet à l'exemple de la 

Turquie. Cela peut avoir un effet inverse. Il ne faut 

pas susciter de faux espoirs. 

 

01.10  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Elke 

diplomatieke mogelijkheid voor een uitweg uit het 

conflict moeten wij zeker aanmoedigen. Het is 

logisch dat het daarbij met babystapjes vooruitgaat.  

 

Oekraïne ligt geografisch binnen het continent 

Europa en heeft een toekomst in Europees 

verband, maar de Kopenhagencriteria worden 

toegepast wanneer een land al het statuut van 

kandidaat-lidstaat heeft gekregen. Dat is dus pas in 

een volgende fase. 

 

Zelfs voor het toekennen van het statuut van 

kandidaat-lidstaat moeten wij heel nauwgezet 

optreden. Er is immers het voorbeeld van Turkije. 

Het kan een averechts effect hebben. Men mag 

geen valse verwachtingen creëren.  

 

En réalité, l'Ukraine est moins bien placée que la 

Russie sur la liste de l'OCDE en matière de 

corruption. La devise doit être de garder le cœur 

haut et la tête froide. Toute décision peut avoir de 

lourdes conséquences.  

 

La ministre serait certainement une bonne 

candidate pour le poste de secrétaire générale. 

Notre pays a également beaucoup d'expérience 

De realiteit is dat Oekraïne inzake corruptie lager 

staat op de OESO-ranglijst dan Rusland. Het devies 

moet zijn om het hart hoog te hebben en het hoofd 

koel te houden. Beslissingen kunnen verstrekkende 

gevolgen hebben.  

 

De minister zou zeker een goede kandidaat-

secretaris-generaal zijn. Ons land heeft ook veel 

ervaring in dergelijke zaken.  
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dans ce domaine. 

 

 

01.11  Annick Ponthier (VB): Les négociations 

diplomatiques sont très importantes, même si la 

communication à ce sujet est difficile et peu claire.  

 

 

Je me réjouis d'entendre que la ministre a confirmé 

que la communication de la présidente de la 

Commission sur l'adhésion n'était pas appropriée à 

ce moment. Le premier ministre a été un peu plus 

ambigü, mais nous ne pouvons certainement pas 

utiliser une communication précipitée dans ce 

domaine. 

 

01.11  Annick Ponthier (VB): De diplomatieke 

onderhandelingen zijn zeer belangrijk, hoe moeilijk 

ook en hoe onduidelijk de communicatie 

daaromtrent ook is.  

 

Ik ben blij dat de minister heeft bevestigd dat de 

communicatie van de Commissievoorzitster over 

toetreding niet gepast was op dat moment. De 

eerste minister deed het wat omfloerster, maar wij 

mogen op dat vlak zeker geen overhaaste 

communicatie hanteren. 

 

L'indépendance énergétique doit constituer une 

priorité, parce que notre population sera 

certainement aussi indirectement confrontée, à long 

terme, aux conséquences de cette guerre. 

 

Nous demandons une enquête exhaustive sur les 

crimes de guerre. En ce qui concerne l'implication 

dans la guerre, nous devons nous montrer vigilants 

et déminer la situation autant que possible là où 

cela s'avère possible. 

 

Energieonafhankelijkheid moet een prioriteit zijn, 

want onze bevolking zal op lange termijn zeker ook 

onrechtstreeks worden geconfronteerd met de 

gevolgen van deze oorlog. 

 

Wij vragen een exhaustief onderzoek naar de 

oorlogsmisdaden. Inzake betrokkenheid in de 

oorlog moeten we waakzaamheid aan de dag 

leggen en zoveel mogelijk ontmijnen waar dat 

mogelijk is. 

 

01.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Nombre de mes 

questions sont restées sans réponse. La situation 

des pays du Sud s'aggrave avec la guerre et les 

sanctions occidentales. Celles-ci ne peuvent nuire 

aux populations qui n'en sont pas responsables et 

devraient cibler les oligarques. Cela va engendrer 

des crises humanitaires et de réfugiés. On doit 

sérieusement analyser les conséquences, positives 

et négatives, des sanctions.  

 

01.12  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Veel van mijn 

vragen zijn onbeantwoord gebleven. De toestand in 

de landen van het Zuiden verslechtert door de 

oorlog en de sancties die het Westen oplegt. Die 

sancties kunnen schadelijk zijn voor de bevolking 

van die landen, die niet verantwoordelijk is voor 

deze oorlog, en zouden tegen de oligarchen gericht 

moeten zijn. Dat zal humanitaire en 

vluchtelingencrisissen teweegbrengen. Men moet 

de positieve en de negatieve gevolgen van de 

sancties ernstig afwegen. 

 

Présidente: Ellen Samyn 

 

Voorzitster: Ellen Samyn 

 

01.13  François De Smet (DéFI): Merci de préciser 

que l'expulsion des diplomates n'est pas une 

sanction mais une mesure de sécurité. Le 18 mars, 

le gouvernement a pris de nouvelles décisions de 

livraison d'armes. L'envoi d'armes portatives 

antiaériennes ne semble pas être à l'ordre du jour, 

mais c'est précisément ce que demandent les 

Ukrainiens. On doit être plus proactif pour lutter 

contre la crise alimentaire et la famine dans le 

monde qui risquent d'être graves. 

 

01.13  François De Smet (DéFI): Ik dank u voor de 

verduidelijking in verband met de uitzetting van de 

diplomaten, namelijk dat het geen sanctie betreft, 

maar een veiligheidsmaatregel. Op 18 maart heeft 

de regering nieuwe beslissingen genomen in 

verband met wapenleveranties. Het sturen van 

draagbare luchtdoelraketten lijkt niet aan de orde te 

zijn, maar dat is nu net wat de Oekraïners vragen. 

Men moet proactiever optreden om de voedselcrisis 

en de hongersnood in de wereld, die enorme 

proporties zouden kunnen aannemen, te bestrijden. 

 

01.14  Sophie Rohonyi (DéFI): Je salue vos efforts 

car il est difficile de négocier avec un État qui pose 

des conditions inacceptables. Vous dites que de 

nouvelles sanctions européennes seront 

examinées. Il faudrait, d'abord, évaluer l'impact de 

celles déjà prises.  

01.14  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik wil mijn 

waardering uitspreken voor de inspanningen die u 

levert, want het is moeilijk om te onderhandelen met 

een Staat die onaanvaardbare voorwaarden stelt. U 

zegt dat men zich over nieuwe Europese sancties 

zal buigen. Het zou zinvol zijn om eerst te evalueren 
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Il est important de livrer des médicaments pour 

ceux qui ne peuvent arrêter leur traitement mais 

vous ne dites pas quels sont ces médicaments, leur 

nombre, les maladies et le public concernés.  

 

welke impact de reeds genomen sancties hebben.  

 

Het is belangrijk dat er geneesmiddelen geleverd 

worden voor personen die een behandeling krijgen 

die ze niet kunnen stopzetten, maar u zegt niet over 

welke geneesmiddelen, hoeveelheden, 

aandoeningen en doelgroepen het gaat.  

 

Les besoins des hôpitaux en matériel nécessitent 

une coordination européenne. 

 

La GPA n'étant pas réglementée en Belgique, il n'y 

a pas de certitude qu'aucun citoyen belge n'est 

concerné. J'espère que cela pourra être vérifié. Si 

l'élaboration d'un cadre légal relève du ministre de 

la Justice, la reconnaissance d'enfants nés à 

l'étranger par GPA est en partie du ressort de notre 

représentation à l'étranger. La CEDH oblige les 

États du Conseil de l'Europe à reconnaître la 

filiation de ces enfants, même si la GPA y est 

interdite. La France a mis en place des procédures 

de reconnaissance dans ses consulats.  

 

De materiaalnoden van de ziekenhuizen moeten op 

Europees niveau gecoördineerd worden.  

 

Aangezien draagmoederschap niet 

gereglementeerd is in ons land, is het niet zeker dat 

hier geen Belgen bij betrokken zijn. Ik hoop dat dat 

nagegaan kan worden. De uitwerking van een 

wettelijk kader behoort dan wel tot de bevoegdheid 

van de minister van Justitie, maar de erkenning van 

kinderen die in het buitenland geboren zijn uit een 

draagmoeder behoort deels tot de bevoegdheid van 

onze vertegenwoordiging in het buitenland. Het 

EHRM verplicht de lidstaten van de Raad van 

Europa ertoe om de afstamming van dergelijke 

kinderen te erkennen, zelfs als draagmoederschap 

er verboden is. Frankrijk heeft 

erkenningsprocedures ingesteld in zijn consulaten.  

 

01.15  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il est 

essentiel de faire fonctionner le Conseil de l'Europe, 

cette institution des droits humains, de la 

démocratie et de l'État de droit. Cela envoie le 

message à Poutine que l'Europe peut mener ce 

combat important. 

 

01.15  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het is 

cruciaal dat de Raad van Europa zijn werk kan 

doen, deze instelling van de mensenrechten, de 

democratie en de rechtsstaat. Dat is een signaal 

voor Poetin dat Europa in staat is om deze 

belangrijke strijd te voeren.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Président: Jean-Marc Delizée 

 

Voorzitter: Jean-Marc Delizée 

 

02 Interpellations et questions jointes de 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La 

reconnaissance de l'Administration autonome du 

Nord et de l'Est de la Syrie (AANES)" (55000240I) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La recherche de 

solutions durables pour des réfugiés syriens" 

(55025199C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’attaque de la prison de Hassaké par Daech" 

(55026539C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’attaque de la prison de Hassaké par Daech" 

(55026609C) 

 

02 Samengevoegde interpellaties en vragen van 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

erkenning van de Autonome Administratie van 

Noord- en Oost-Syrië (AANES)" (55000240I) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

zoektocht naar duurzame oplossingen voor 

Syrische vluchtelingen" (55025199C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De IS-

aanval op de gevangenis in Hasakah" 

(55026539C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De IS-

aanval op de gevangenis in Hasakah" 

(55026609C) 

 

02.01  Ellen Samyn (VB): La guerre civile en Syrie 

a créé de fait une région kurde autonome dans le 

nord de la Syrie, qui se heurte à de nombreuses 

02.01  Ellen Samyn (VB): Door de Syrische 

burgeroorlog is de facto een autonome Koerdische 

regio ontstaan in het noorden van Syrië. Dat roept 
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résistances de la part de la Turquie.  

 

Y a-t-il eu des contacts entre la prétendue 

Administration autonome du Nord et de l'Est de la 

Syrie (AANES) et le gouvernement fédéral? Quelles 

relations commerciales entretient-on? Comment la 

ministre évalue-t-elle la décision du parlement 

catalan de reconnaître l'AANES? 

 

heel wat weerstand op van Turkije.  

 

Zijn er contacten geweest tussen de zogenaamde 

Autonome Administratie van Noord- en Oost-Syrië 

(AANES) en de federale regering? Welke 

handelsrelaties worden er onderhouden? Hoe 

evalueert de minister de beslissing van het 

Catalaans parlement om AANES te erkennen?  

 

02.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Notre pays est très attentif à la situation en Syrie. La 

crise humanitaire y est amplifiée par un conflit qui 

dure depuis maintenant onze ans. 

 

02.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Ons 

land besteedt heel wat aandacht aan de situatie in 

Syrië. De humanitaire crisis wordt er aangewakkerd 

door een conflict dat nu al elf jaar aansleept.  

 

Notre pays soutient les efforts que fournit l'ONU 

pour trouver une solution politique à la crise. J'ai 

répété cette position au Conseil européen des 

Affaires étrangères en janvier 2022. 

 

Nos contacts avec les autorités de fait dans le Nord 

et l'Est de la Syrie sont limités au niveau 

administratif dans le cadre du rapatriement 

d'enfants belges et de leurs mères de la région. 

Nous n'avons pas de relations commerciales avec 

la région. Une reconnaissance de l'auto-

administration irait à l'encontre des efforts fournis 

par l'ONU afin de trouver une solution politique 

globale. Lorsque le conflit sera terminé, il 

appartiendra aux Syriens de concevoir leur 

structure étatique. Nous déplorons que les 

négociations soient actuellement dans une 

impasse. J'espère que la récente reprise du 

dialogue au sein de la commission constitutionnelle 

pourra conduire à des avancées concrètes. 

 

Ons land steunt de VN-inspanningen om een 

politieke oplossing te vinden voor de crisis. Ik heb 

dat standpunt herhaald op de Europese Raad 

Buitenlandse Zaken in januari 2022.  

 

Onze contacten met de de facto autoriteiten in 

Noord- en Oost-Syrië zijn beperkt tot het 

administratieve niveau in het kader van de 

repatriëring van Belgische kinderen en hun 

moeders uit de regio. We hebben geen 

handelsrelaties met de regio. Een erkenning van het 

zelfbestuur staat haaks op de zoektocht van de VN 

naar een alomvattende politieke oplossing. Na de 

beëindiging van het conflict is het aan de Syriërs om 

hun staatsstructuur vorm te geven. Wij betreuren de 

huidige impasse in de gesprekken. Ik hoop dat de 

recente hervatting van de dialoog binnen de 

grondwettelijke commissie tot een concrete 

vooruitgang kan leiden. 

 

02.03  Ellen Samyn (VB): Notre pays pourrait jouer 

un rôle de pionnier en reconnaissant l'AANES, cette 

société basée sur les principes de pluralisme, de 

participation et d'égalité des genres et où 

l'économie sociale et la durabilité écologique sont 

au centre des préoccupations. La reconnaissance 

de cette région permettrait par ailleurs d'y juger des 

terroristes détenant la nationalité belge. 

 

02.03  Ellen Samyn (VB): Ons land zou een 

voortrekkersrol kunnen spelen door AANES te 

erkennen. Het is een samenleving waarin 

pluralisme, inspraak en participatie, 

gendergelijkheid, een sociale economie en 

ecologische duurzaamheid centraal staan. Als deze 

regio erkend zou worden, kunnen terroristen met 

een Belgische nationaliteit er bovendien berecht 

worden.  

 

Motions 

 

Moties 

 

Le président: En conclusion de cette discussion, 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Ellen Samyn et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Ellen Samyn 

et la réponse de la vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et des 

Institutions culturelles fédérales, 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Ellen Samyn en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Ellen Samyn 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken 

en Buitenlandse Handel, en van de Federale 

Culturele Instellingen, 
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- faisant référence au fait qu’il existe des raisons 

suffisantes de reconnaître l’AANES au Kurdistan 

occidental (Rojava). Au milieu de toutes ces 

autocraties, voire dictatures, le Rojava constitue un 

phare de démocratie avec une diversité culturelle, 

ethnique et religieuse unique, où la diversité et le 

pluralisme (pour contrebalancer le sectarisme), la 

consultation et la participation, l’égalité des genres 

et les droits des femmes, une économie sociale et 

un environnement durable occupent une place 

centrale; 

- eu égard au fait que le Parlement catalan a – le 

seul pour l’instant – reconnu l’autonomie de la 

région le mercredi 20 octobre 2021; 

- eu égard au fait qu’il existe également une région 

kurde autonome en Irak, connue sous le nom de 

Kurdistan irakien. Cette région est toutefois déjà 

indépendante de facto depuis les années 1990. En 

2005, elle a été déclarée entité politique autonome 

par l’Irak; 

 

demande au gouvernement 

- d’entretenir des contacts bilatéraux avec 

l’Administration autonome du Nord et de l’Est de la 

Syrie; 

- de reconnaître, tout comme le Parlement catalan, 

l’Administration autonome du Nord et de l’Est de la 

Syrie." 

 

- verwijzend naar het feit dat er voldoende redenen 

bestaan om de AANES in West-Koerdistan (Rojava) 

te erkennen. Te midden van al die autocratieën, tot 

zelfs dictaturen, is Rojava een baken van 

democratie met een unieke culturele, etnische en 

religieuze diversiteit. Waar diversiteit en pluralisme 

(als tegenwicht voor het sektarisme), inspraak en 

participatie, gendergelijkheid en vrouwenrechten, 

een sociale economie en ecologische 

duurzaamheid centraal staan; 

 

- gelet op het feit dat het Catalaanse Parlement – 

voorlopig als enige – op woensdag 20 oktober 2021 

de regio heeft erkend als autonoom; 

- gelet op het feit dat ook in Irak een autonome 

Koerdische regio bestaat, ook wel lraaks Koerdistan 

genoemd. Deze is echter al sinds de jaren '90 de 

facto onafhankelijk. In 2005 werd de regio erkend 

door Irak als federaal erkend gebied; 

 

 

vraagt de regering 

- om bilaterale contacten te onderhouden met de 

Autonome Administratie van Noord- en Oost-Syrië; 

 

- om net zoals het Catalaanse Parlement de 

Autonome Administratie van Noord- en Oost-Syrië 

te erkennen." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Benoît Piedboeuf. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Benoît Piedboeuf. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

02.04  Benoît Piedboeuf (MR): Il s'agit d'une 

motion pure et simple justifiée par la confiance que 

je porte à la ministre. 

 

02.04  Benoît Piedboeuf (MR): Het gaat over een 

eenvoudige motie, die gemotiveerd wordt door het 

vertrouwen dat ik in de minister stel.  

 

03 Interpellation de Annick Ponthier à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Les violations flagrantes des droits humains 

au Canada" (55000267I) 

 

03 Interpellatie van Annick Ponthier aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De flagrante mensenrechtenschendingen 

in Canada" (55000267I) 

 

03.01  Annick Ponthier (VB): Au Canada, le 

premier ministre libéral de gauche Justin Trudeau a 

pris il y a un certain temps des mesures 

disproportionnées pour interdire des manifestations 

de protestation légitimes et pacifiques. La 

protestation des chauffeurs de poids lourds contre 

la vaccination obligatoire s'est transformée en une 

protestation plus globale contre les mesures 

particulièrement strictes prises dans le cadre de la 

lutte contre le coronavirus. Sur la base de 

l'Emergency Measures Act, le premier ministre s'est 

arrogé des pouvoirs spéciaux. Mais cela ne s'est 

pas arrêté là. Des manifestants ont été brutalisés et 

des citoyens qui souhaitaient apporter leur aide ont 

03.01  Annick Ponthier (VB): In Canada nam de 

links-liberale premier Trudeau enige tijd geleden 

buitenproportionele maatregelen om legitieme en 

vreedzame protesten van burgers te verbieden. Het 

protest tegen de verplichte vaccinatie van 

truckchauffeurs werd een algemener protest tegen 

de bijzonder strikte coronamaatregelen. Op basis 

van de Emergency Measures Act eigende de 

premier zich bijzondere machten toe. Maar het ging 

nog verder. Betogers werden gewelddadig 

aangepakt en burgers die hulp wilden bieden, 

werden opgepakt en opgesloten. Er werd zelfs 

gedreigd met ontzettingen uit de ouderlijke macht 

en het blokkeren van bankrekeningen. 
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été arrêtés et emprisonnés. Certains ont même été 

menacés de déchéance de l'autorité parentale et du 

blocage de leurs comptes bancaires. 

 

Des organisations canadiennes de défense des 

droits de l'homme estiment que l'Emergency 

Measures Act représente une menace pour la 

démocratie et les libertés civiles. Amnesty 

International s'est également montrée très critique. 

Quelle est la position de la ministre à l'égard de ces 

événements? Va-t-elle condamner ces graves 

violations? S'est-elle entretenue de la situation avec 

l'ambassadeur canadien? 

 

 

 

 

 

Canadese mensenrechtenorganisaties menen dat 

de Emergency Measures Act de democratie en de 

burgerlijke vrijheden bedreigt en ook Amnesty 

International was erg kritisch. Wat is de houding 

van de minister tegenover die gebeurtenissen? Zal 

ze deze schendingen scherp veroordelen? Heeft ze 

die situatie met de Canadese ambassadeur 

besproken?  

 

03.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Je ne suis pas d'accord avec l'affirmation selon 

laquelle la démocratie est érodée et les droits 

humains bafoués au Canada. En réalité, la situation 

des droits humains au Canada peut même être 

considérée comme excellente. À l'instar de la 

Belgique, le Canada est un État de droit fondé sur 

des règles et sur la séparation des pouvoirs. Les 

droits et libertés sont garantis par la législation 

nationale qui est conforme aux traités des Nations 

Unies relatifs aux droits humains. L'usage de la 

force par les forces de sécurité est soumis à des 

conditions strictes.  

 

Le gouvernement canadien a décrété l'état 

d'urgence le 14 février 2022 sur la base de la loi sur 

les mesures d'urgence, avec l'approbation du 

Parlement canadien. Ainsi, les pouvoirs de l'exécutif 

sont élargis si la sécurité nationale est 

sérieusement menacée. Le gouvernement canadien 

a estimé que les actions des manifestants à Ottawa 

présentaient un risque de déstabilisation du pays. 

Les manifestants occupaient le centre de la capitale 

canadienne et avaient exprimé leur volonté de 

renverser le gouvernement. D'autres convois ont 

bloqué les postes-frontières stratégiques avec les 

États-Unis. Des armes et des munitions ont été 

saisies. La déclaration de l'état d'urgence était en 

effet proportionnée. L'état d'urgence a été levé 

après neuf jours. 

 

03.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Ik ben 

het niet eens met de stelling dat de democratie in 

Canada zou worden afgebouwd en de 

mensenrechten er worden geschonden. De 

mensenrechtensituatie in Canada kan zelfs als 

uitstekend worden beschouwd. Net als België is 

Canada een op regels gebaseerde rechtsstaat met 

een scheiding der machten. De rechten en 

vrijheden worden gewaarborgd in nationale 

wetgeving die in overeenstemming is met de VN-

mensenrechtenverdragen. Het gebruik van geweld 

door de ordediensten is aan strikte voorwaarden 

onderworpen.  

 

De Canadese regering kondigde op 14 februari 

2022 de noodtoestand af op basis van de 

Emergency Measures Act, met goedkeuring van het 

Canadese Parlement. De bevoegdheden van de 

uitvoerende macht worden daardoor uitgebreid als 

de nationale veiligheid ernstig bedreigd wordt. De 

Canadese regering oordeelde dat de acties van de 

demonstranten in Ottawa een risico op 

destabilisering van het land inhielden. De betogers 

bezetten het centrum van de Canadese hoofdstad 

en verklaarden de regering te willen omverwerpen. 

Andere konvooien blokkeerden de strategische 

grensovergangen met de Verenigde Staten. Er 

werden wapens en munitie in beslag genomen. De 

afkondiging van de noodtoestand was wel degelijk 

proportioneel. Die noodtoestand werd na negen 

dagen ingetrokken.  

 

03.03  Annick Ponthier (VB): Le blocage de 

comptes bancaires, la privation de la liberté 

d'expression et du droit de manifester, la restriction 

du droit de se réunir, le recours aux violences 

étatiques contre des manifestants pacifiques et le 

musellement de journalistes constituent bel et bien 

des mesures disproportionnées. Eu égard aux 

critiques formulées par différentes organisations de 

défense des droits humains, une condamnation 

ferme s'indiquait. Je dépose une motion de 

recommandation.  

 

03.03  Annick Ponthier (VB): Met het blokkeren 

van bankrekeningen, het ontzeggen van de vrijheid 

van meningsuiting en het recht om te protesteren, 

het inperken van het recht op vergadering, het 

gebruik van overheidsgeweld tegen vreedzame 

manifestanten en het muilkorven van journalisten 

werden wel degelijk buitenproportionele 

maatregelen genomen. Gelet op de kritiek van 

verscheidene mensenrechtenorganisaties was een 

scherpe veroordeling hier op zijn plaats geweest. Ik 

dien een motie van aanbeveling in.  
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Motions 

 

Moties 

 

Le président: En conclusion de cette discussion les 

motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Annick Ponthier et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de Mme Annick 

Ponthier 

et la réponse de la vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et des 

Institutions culturelles fédérales, 

 

demande au gouvernement 

- de condamner fermement les violations des droits 

humains fondamentaux au Canada; 

- de demander à l’ambassadeur du Canada de 

rendre des comptes à cet égard." 

 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Annick Ponthier en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van mevrouw Annick 

Ponthier 

en het antwoord de vice-eersteminister en minister 

van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale Culturele 

Instellingen, 

 

vraagt dat de regering 

- de fundamentele mensenrechtenschendingen in 

Canada scherp veroordeelt; 

- de Canadese ambassadeur in deze op het matje 

roept." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Benoît Piedboeuf. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

heer Benoît Piedboeuf. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten 

 

Présidente: Ellen Samyn 

 

Voorzitster: Ellen Samyn 

 

04 Les talibans: débat d'actualité et questions 

jointes de 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les fonds 

belges destinés aux talibans" (55023651C) 

- Goedele Liekens à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La délégation de 

talibans en Norvège" (55024612C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La communauté 

LGBT en Afghanistan" (55024723C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les droits des 

femmes en Afghanistan et les discussions 

d'Oslo" (55025851C) 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le point en ce 

qui concerne les droits des femmes en 

Afghanistan" (55026509C) 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La famine en 

Afghanistan" (55026603C) 

- Sophie Rohonyi à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les droits des 

filles et des femmes en Afghanistan" (55026605C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation des 

femmes en Afghanistan" (55026625C) 

 

04 De taliban: actualiteitsdebat en toegevoegde 

vragen van 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Belgisch 

geld voor de taliban" (55023651C) 

- Goedele Liekens aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

delegatie van de taliban in Noorwegen" 

(55024612C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De lgbt-

gemeenschap in Afghanistan" (55024723C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vrouwenrechten in Afghanistan en de 

gesprekken in Oslo" (55025851C) 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vrouwenrechtensituatie in Afghanistan" 

(55026509C) 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

hongersnood in Afghanistan" (55026603C) 

- Sophie Rohonyi aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

rechten van de meisjes en vrouwen in 

Afghanistan" (55026605C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 
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situatie van de vrouwen in Afghanistan" 

(55026625C) 

 

04.01  Ellen Samyn (VB): Pour l'année 2022, les 

Nations Unies paient près de 6 millions de dollars 

aux talibans afghans pour la protection du 

personnel onusien. Notre pays participe ainsi 

indirectement au financement des talibans. 

Comment justifier cette attitude? La ministre a-t-elle 

eu connaissance de ce flux financier? Va-t-elle 

condamner avec fermeté ce soutien aux 

extrémistes musulmans? Va-t-elle aborder cette 

question lors d'une prochaine réunion de l'ONU? 

 

Le 23 mars 2022, le ministère afghan de 

l'enseignement a décidé de fermer la totalité des 

écoles secondaires pour filles. La ministre a-t-elle 

déjà eu des contacts avec nos partenaires 

européens et américains pour évoquer le recul des 

droits des femmes? Quelles initiatives prend-elle 

pour que ce problème véritablement choquant soit 

abordé dans les forums internationaux? Le 

gouvernement lie-t-il ces questions à notre aide 

humanitaire ou à notre coopération au 

développement en faveur de l'Afghanistan? 

 

04.01  Ellen Samyn (VB): De VN betalen voor 2022 

bijna 6 miljoen dollar aan de Afghaanse taliban voor 

de bescherming van VN-personeel. Ook ons land 

fianciert zo onrechtstreeks mee de taliban. Hoe valt 

zoiets te verantwoorden? Was de minister op de 

hoogte? Zal ze deze steun aan moslimextremisten 

sterk veroordelen? Zal ze deze kwestie ter sprake 

brengen op een volgende VN-bijeenkomst?  

 

 

 

Op 23 maart 2022 besliste het Afghaanse ministerie 

van Onderwijs dat alle middelbare scholen voor 

meisjes moeten sluiten. Heeft de minister omtrent 

de achteruitgang van vrouwenrechten al contact 

gehad met onze Europese en Amerikaanse 

partners? Welke initiatieven neemt ze om deze 

schrijnende problematiek aan te kaarten? Hoe 

koppelt de regering dit aan onze humanitaire hulp of 

ontwikkelingssamenwerking in Afghanistan?  

 

04.02 Goedele Liekens (Open Vld): Le 23 janvier 

2022, une délégation de talibans s'est rendue à 

Oslo pour s'entretenir avec des représentants des 

gouvernements des États-Unis, d'Allemagne, du 

Royaume-Uni, de France, d'Italie et de l'UE. Ils ont 

demandé que les 10 milliards de dollars gelés 

soient débloqués. Quelle est la position de notre 

pays à ce sujet? 

 

04.02  Goedele Liekens (Open Vld): Op 23 januari 

2022 was er een delegatie van de taliban in Oslo 

voor gesprekken met regeringsvertegenwoordigers 

van de VS, Duitsland, het Verenigd Koninkrijk, 

Frankrijk, Italië en de EU. Zij vroegen om de 

bevroren 10 miljard dollar vrij te geven. Wat is 

daarover het standpunt van ons land?  

 

04.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Mes 

collègues ayant développé la question des droits 

des femmes en Afghanistan, je n'y reviens pas. 

 

 

Des ONG et le rapport d'Human Rights Watch font 

état de menaces, d’attaques et de violences 

sexuelles contre les LGBT en Afghanistan. Ils 

pointent les talibans comme responsables, et 

parfois des parents, des voisins, voire des 

partenaires. 

 

Avant l’arrivée des talibans, la loi afghane interdisait 

déjà les relations homosexuelles, mais aujourd’hui, 

les LGBT risquent la peine de mort. 

 

Quels ont été les résultats de la réunion entre 

dirigeants talibans et responsables européens? A-t-

on abordé les droits des femmes et des LGBT? 

Comment la Belgique soutient-elle les LGBT sur 

place? Garantit-elle un visa humanitaire à ceux qui 

fuiraient leur pays? 

 

04.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Aangezien 

mijn collega's de kwestie van de vrouwenrechten in 

Afghanistan al besproken hebben, zal ik daar niet 

op terugkomen. 

 

Verschillende ngo's gewagen van bedreigingen, 

aanvallen en seksueel geweld ten aanzien van 

lgbt's in Afghanistan. Dat blijkt ook uit een verslag 

van Human Rights Watch. De taliban en soms de 

ouders, de buren en de partners worden als 

verantwoordelijken aangewezen. 

 

Vóór de machtsovername van de taliban waren 

homoseksuele relaties al bij wet verboden, maar 

tegenwoordig riskeren de lgbt's de doodstraf.  

 

Wat waren de resultaten van de vergadering tussen 

leiders van de taliban en Europese politici? Werden 

de vrouwen- en de lgbt-rechten aangekaart? Hoe 

steunt België de lgbt's ter plaatse? Garandeert ons 

land een humanitair visum voor de lgbt's die hun 

land zouden ontvluchten? 
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04.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Aujourd'hui, 

l'Afghanistan connaît une grande insécurité 

alimentaire qui provoque une famine aiguë touchant 

3,5 millions d'enfants. Les Nations Unies parlent 

d'une crise sans précédent. La Banque centrale 

d'Afghanistan pourrait contribuer à la gestion de la 

crise, si ses fonds n'étaient pas gelés par les États-

Unis. L'UE a également suspendu toute aide 

d'urgence et aide au développement. Les sanctions 

contre l'Afghanistan sont compréhensibles, mais 

ont des conséquences catastrophiques pour la 

population.  

 

Quelle est la position de notre gouvernement? La 

ministre soulèvera-t-elle la question de cette crise 

humanitaire dans les forums internationaux? 

 

04.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): In 

Afghanistan is er momenteel een grote 

voedselonzekerheid, waardoor 3,5 miljoen kinderen 

acute honger lijden. De VN spreekt van een nooit 

geziene crisis. De centrale bank van Afghanistan 

zou de crisis mee kunnen aanpakken, mochten de 

fondsen van die bank niet bevroren zijn door de VS. 

Ook de EU schortte nood- en ontwikkelingshulp op. 

De sancties tegen Afghanistan zijn begrijpelijk, 

maar hebben wel catastrofale gevolgen voor de 

bevolking.  

 

 

Wat is het standpunt van onze regering? Zal de 

minister deze humanitaire crisis aankaarten op 

internationale fora? 

 

04.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Le retour au 

pouvoir des talibans a conduit le Parlement à 

adopter une proposition de résolution protégeant les 

droits des Afghanes qui continuent d'être bafoués, 

comme l'attestent les mesures prises récemment: 

interdiction pour les jeunes filles de fréquenter 

l'école secondaire, interdiction pour les femmes de 

prendre l'avion sans être accompagnées d'un 

homme, séparation des genres dans les parcs de 

Kaboul et instauration de jours dévolus à chaque 

sexe.  

 

 

Suite à ces nouvelles violations des droits des 

Afghanes, le Haut-Commissaire de l'ONU aux 

réfugiés a déclaré que l'aide humanitaire devait être 

acheminée, nonobstant les crises actuelles 

"concurrentes".  

 

 

La Belgique s'est-elle exprimée face aux dernières 

mesures prises à l'encontre des Afghanes? 

Participe-t-elle à l'aide humanitaire en Afghanistan, 

particulièrement aux femmes? Si oui, comment? Si 

non, pourquoi? Comment la Belgique plaide-t-elle la 

cause des femmes afghanes à l'échelon européen? 

Quel suivi le gouvernement accorde-t-il à la 

résolution relative aux droits des femmes afghanes, 

adoptée en décembre par le Parlement?  

 

04.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Nadat de taliban 

opnieuw aan de macht gekomen waren, heeft het 

Parlement een voorstel van resolutie aangenomen 

ter bescherming van de rechten van de Afghaanse 

vrouwen, die nog steeds geschonden worden, zoals 

blijkt uit recente maatregelen zoals het verbod voor 

meisjes om middelbaar onderwijs te volgen, het 

verbod voor vrouwen om zonder het gezelschap 

van een man het vliegtuig te nemen, 

gendersegregatie in de parken van Kabul en de 

invoering van aparte bezoekdagen volgens het 

geslacht.  

 

Naar aanleiding van die nieuwe schendingen van de 

rechten van de Afghaanse vrouwen heeft de Hoge 

Commissaris voor de Vluchtelingen van de VN 

verklaard dat er humanitaire hulp verleend moet 

worden, ongeacht de huidige 'concurrerende' 

crisissen.  

 

Heeft België zich uitgesproken over de jongste 

maatregelen tegen de Afghaanse vrouwen? Neemt 

ons land deel aan de humanitaire hulp in 

Afghanistan, met name voor de vrouwen? Zo ja, 

hoe? Zo niet, waarom niet? Hoe komt België op 

Europees niveau voor de Afghaanse vrouwen op? 

Hoe volgt de regering de resolutie over de rechten 

van de Afghaanse vrouwen, die in december door 

het Parlement aangenomen werd, op? 

 

04.06  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La visite à Oslo d'une délégation des talibans avait 

deux objectifs concrets: trouver une issue à la 

catastrophe humanitaire, d'une part, et protéger les 

droits humains, d'autre part. Tous les participants 

occidentaux ont souligné que la visite et la 

rencontre ne pouvaient pas être perçues comme 

une légitimation des talibans. 

 

04.06 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

bezoek in Oslo van een delegatie van de taliban 

had twee concrete doelen: enerzijds een uitweg uit 

de humanitaire catastrofe vinden en anderzijds de 

mensenrechten beschermen. Alle westerse 

deelnemers benadrukten dat het bezoek en de 

ontmoeting geen legitimering van de taliban 

betroffen.  

 

(En français) L'UE et ses États membres étaient au 

courant de cette rencontre avec les talibans. Notre 

(Frans) De EU en haar lidstaten waren op de 

hoogte van die ontmoeting met de taliban. Ons doel 
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objectif est de disposer de leviers pour obtenir des 

résultats qui doivent répondre aux cinq critères 

adoptés par l'UE en septembre 2021: accès sans 

discrimination à l'assistance humanitaire, respect 

des droits de l'homme, formation d'un 

gouvernement plus inclusif, lutte contre le 

terrorisme, passage libre pour les étrangers et les 

Afghans qui veulent quitter le pays. Ces critères 

sont rappelés constamment par les représentants 

de l'UE. Les représentants des États-Unis, du 

Royaume-Uni et de la Norvège ont défendu des 

positions similaires.  

 

is over hefbomen te beschikken om resultaten te 

boeken die moeten voldoen aan de vijf ijkpunten die 

de EU in september 2021 heeft aangenomen: niet-

discriminerende toegang tot humanitaire hulp, de 

eerbiediging van de mensenrechten, de aanstelling 

van een inclusievere regering, de bestrijding van 

terrorisme en de vrije doorgang voor buitenlanders 

en Afghanen die het land willen verlaten. De EU-

vertegenwoordigers blijven hameren op deze 

ijkpunten. Vertegenwoordigers van de Verenigde 

Staten, het Verenigd Koninkrijk en Noorwegen 

hebben soortgelijke standpunten verdedigd.  

 

(En néerlandais) La Belgique participe aux réunions 

internationales des délégués spéciaux pour 

l'Afghanistan. 

 

Un dialogue direct s'est noué entre les talibans et 

des représentants de la société civile afghane, des 

organisations de défense des droits humains, des 

militantes de la cause des femmes et des 

journalistes, qui ont évoqué une série de problèmes 

dont l'enlèvement récent de militantes des droits 

des femmes. Une déclaration commune a été 

publiée qui reconnaît l'importance de la 

compréhension et de la coopération. 

 

Un dialogue s'est également noué entre les talibans 

et plusieurs pays occidentaux. Les représentants 

européens ont réitéré la position de l'UE sur la base 

de la conclusion du Conseil européen de septembre 

2021. 

 

Un dialogue bilatéral a également eu lieu entre les 

talibans et la Norvège, dans le cadre duquel l'accent 

a été fortement mis sur les droits humains, les 

droits des femmes et les droits des minorités ainsi 

que sur l'importance d'un cadre humanitaire pour 

les mesures contre la crise humanitaire.  

 

(Nederlands) België neemt niet deel aan de 

internationale bijeenkomsten van de speciale 

gezanten voor Afghanistan.  

 

Er was een rechtstreekse dialoog tussen de taliban 

en de vertegenwoordigers van het Afghaanse 

middenveld, mensenrechtenorganisaties, 

vrouwenrechtenactivisten en journalisten, die een 

aantal problemen aankaartten, waaronder de 

recente ontvoering van vrouwenrechtenactivisten. 

Er werd een gezamenlijke verklaring gepubliceerd, 

waarmee het belang van begrip en samenwerking 

wordt erkend.  

 

Er is een dialoog gevoerd tussen de taliban en 

verschillende westerse landen. De Europese 

vertegenwoordigers hebben de EU-positie op basis 

van de conclusie van de Europese Raad van 

september 2021 herhaald.  

 

Er was ook nog een bilaterale dialoog tussen de 

taliban en Noorwegen, waarbij sterk de nadruk 

gelegd werd op de mensenrechten, vrouwenrechten 

en rechten van minderheden en het belang van een 

internationaal kader om de humanitaire crisis aan te 

pakken.  

 

(En français) La réunion d'Oslo a ouvert la voie au 

dialogue indispensable pour créer un Afghanistan 

plus inclusif et plus stable. Un suivi attentif sera 

nécessaire. On n'a encore engrangé aucun progrès 

significatif. Au contraire, les talibans n'ont pas tenu 

leur promesse de rouvrir les écoles pour jeunes 

filles.  

 

 

 

La réunion a également permis de discuter de la 

situation humanitaire épouvantable et des avoirs 

afghans gelés. Toute décision à cet égard influera 

sur le travail des organisations humanitaires.  

 

(Frans) De ontmoeting in Oslo heeft de weg 

vrijgemaakt voor de dialoog die broodnodig is om 

van Afghanistan een inclusiever en stabieler land te 

maken. Dit zal nauwlettend opgevolgd moeten 

worden. Er werd nog geen noemenswaardige 

vooruitgang geboekt. Integendeel, de taliban 

hebben zich niet gehouden aan hun belofte om de 

scholen opnieuw toegankelijk te maken voor jonge 

meisjes. 

 

Tijdens de bijeenkomst werd er ook gesproken over 

de verschrikkelijke humanitaire situatie en de 

bevroren Afghaanse tegoeden. Elke beslissing in 

dat verband zal een impact hebben op het werk van 

de humanitaire organisaties. 

 

(En néerlandais) Ces questions complexes sont 

discutées au niveau technique au sein des 

(Nederlands) Deze complexe kwesties worden op 

technisch niveau besproken binnen 
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instances spécialisées comme la Banque mondiale 

ou le FMI et avec les pays dont les banques 

détiennent des avoirs afghans gelés. La libération 

de certains biens requiert le soutien politique 

nécessaire. L'UE n'a pas encore arrêté de point de 

vue coordonnée sur cette question.  

 

gespecialiseerde instanties, zoals de Wereldbank 

en het IMF en met de landen waarvan de banken 

bevroren Afghaanse tegoeden in handen hebben. 

Er is politieke steun nodig voor de vrijgave van 

bepaalde tegoeden. De EU heeft nog geen 

gecoördineerd standpunt ontwikkeld over deze 

kwestie.  

 

(En français) Le président Biden a adopté un ordre 

exécutif le 11 février en vue de dégeler 7 milliards 

de dollars de fonds de la Banque centrale afghane 

déposés dans des banques américaines. Leur 

gestion sera confiée à un mécanisme de 

financement provisoire. On consacrera 3,5 milliards 

à recapitaliser le système financier afghan.  

 

(Frans) Op 11 februari heeft president Biden een 

uitvoeringsbesluit ondertekend dat ertoe strekt 

7 miljard dollar aan tegoeden van de Afghaanse 

centrale bank die bij Amerikaanse banken zijn 

gedeponeerd, vrij te geven. Het beheer van die 

tegoeden zal toevertrouwd worden aan een tijdelijk 

financieringsmechanisme. 3,5 miljard dollar zal 

gebruikt worden om het Afghaanse financiële 

systeem te herkapitaliseren. 

 

(En néerlandais) Ces fonds ne peuvent être utilisés 

par les organisations des Nations Unies pour l'aide 

humanitaire. Le président américain a proposé 

d'utiliser les 3,5 milliards de dollars restants pour 

indemniser les familles des victimes des attentats 

du 11 septembre mais cette proposition s'est 

heurtée à de nombreuses réactions négatives.  

 

(Nederlands) Deze fondsen kunnen niet door VN-

organisaties gebruikt worden om humanitaire noden 

te lenigen. De Amerikaanse president heeft 

voorgesteld om de resterende 3,5 miljard dollar te 

gebruiken om de families van de slachtoffers van de 

aanslagen van 11 september 2001 schadeloos te 

stellen, maar dat heeft veel negatieve reacties 

uitgelokt. 

 

(En français) La réunion d'Oslo n'a pas abordé la 

situation des LGBTQI. En raison de la tradition 

culturelle et religieuse de l'Afghanistan, cette 

communauté était déjà dans une situation 

économique et sécuritaire précaire avant la prise de 

pouvoir des talibans. Elle se cache et bénéficie peu 

du réseau humanitaire, et sans ambassade belge à 

Kaboul, il est compliqué de mener des projets en sa 

faveur. La mission d'assistance des Nations Unies 

en Afghanistan et le rapporteur spécial sur les droits 

humains devront faire le suivi de cette thématique. 

L'octroi de visas humanitaires relève de M. Mahdi.  

 

(Frans) Tijdens de besprekingen in Oslo werd de 

situatie van de lgbtqi+'en niet aangekaart. Door de 

culturele en godsdienstige traditie van Afghanistan 

was de economische toestand en de veiligheid van 

die gemeenschap vóór de machtsovername door 

de taliban al precair. Ze verbergt zich en doet 

zelden een beroep op het humanitaire netwerk en 

zonder Belgische ambassade in Kaboel is het 

moeilijk om projecten ten voordele van de lgbtqi+-

gemeentschap op het getouw te zetten. De VN-

bijstandsmissie in Afghanistan en de speciale 

rapporteur inzake mensenrechten zullen dat moeten 

opvolgen. Het verstrekken van humanitaire visa 

ressorteert onder de bevoegdheid van de 

heer Mahdi. 

 

(En néerlandais) La contribution de la Belgique à 

l'ONU n'est pas affectée à une mission politique 

spéciale mais est déterminée au niveau 

organisationnel et en conformité avec nos 

obligations internationales. Le mandat de la Mission 

d'Assistance des Nations Unies en Afghanistan (la 

MANUA) a été prolongée d'un an le 17 mars 2022. 

La promotion de l'État de droit et le monitoring et le 

rapportage relativement aux droits humains et aux 

droits des femmes font partie du mandat de la 

MANUA. 

 

(Nederlands) De Belgische bijdrage aan de VN 

wordt niet rechtstreeks betaald aan een speciale 

politieke missie, maar wordt bepaald op 

organisatorisch niveau en in overeenstemming met 

onze internationale verplichtingen. Het mandaat van 

de United Nations Assistance Mission in 

Afghanistan (UNAMA) werd op 17 maart 2022 met 

een jaar verlengd. De bevordering van de rechtstaat 

en de monitoring van en de rapportering over de 

mensen- en vrouwenrechten maken deel uit van het 

mandaat van de UNAMA. 

 

(En français) Ceci inclut aussi un rapportage sur les 

exécutions ciblées et les disparitions forcées. 

 

(Frans) Dit omvat ook een rapportering over 

gerichte executies en gedwongen verdwijningen. 
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(En néerlandais) Il est également demandé à la 

MANUA d'établir la carte des risques qui sont liés à 

l'aide coordonnée par l'ONU en Afghanistan. Selon 

les estimations, plus de 24 millions d'Afghans 

auront besoin cette année d'une aide vitale. L'ONU 

tente de limiter l'aggravation de la crise humanitaire. 

La présence de l'ONU en Afghanisan revêt dès lors 

une importance cruciale. La protection du personnel 

de l'ONU est également essentielle pour la 

réalisation de cette mission. Nous restons vigilants 

quant à la manière dont le budget de l'ONU est 

utilisé. 

 

 

Notre pays est conscient des besoins immenses de 

la population afghane. Sur le plan humanitaire, 

notre pays soutient les efforts des organisations 

internationales par le biais de sa contribution 

annuelle flexible au budget de base à laquelle est 

encore venue s'ajouter une cotisation spéciale de 

2 millions d'euros.  

 

(Nederlands) Er wordt ook aan de UNAMA 

gevraagd om de risico's in kaart te brengen die 

verbonden zijn met de hulp die de VN in 

Afghanistan coördineert. Volgens schattingen zullen 

dit jaar meer dan 24 miljoen Afghanen 

levensreddende hulp nodig hebben. De VN probeert 

een verergering van de humanitaire crisis te 

voorkomen. De aanwezigheid van de VN in 

Afghanistan is dan ook van cruciaal belang. De 

bescherming van het VN-personeel is van 

essentieel belang voor de uitvoering van de missie. 

Wij blijven wel alert voor de manier waarop het VN-

budget wordt gebruikt.  

 

Ons land is zich bewust van de grote noden van de 

Afghaanse bevolking. Op humanitair vlak steunt ons 

land de inspanningen van de internationale 

organisatie via zijn flexibele jaarlijkse bijdrage aan 

het kernbudget. Daarbovenop kwam nog een 

bijzondere bijdrage van 2 miljoen euro.  

 

Les questions relatives à une nouvelle cotisation 

humanitaire urgente doivent être adressées à la 

ministre Kitir. 

 

Je reste très vigilante quant à la situation des droits 

de l'homme en Afghanistan. Dans tous les forums 

possibles, nous demandons que l'on soit attentif 

aux droits humains et en particulier à la situation 

des femmes et des filles dans ce pays. Au sein du 

Conseil des droits de l'homme de l'ONU, nous nous 

sommes ralliés à une déclaration commune sur les 

droits humains en Afghanistan, notre pays a 

vigoureusement condamné les violations des droits 

humains et a exigé pour toutes les femmes et les 

filles afghanes le droit à l'enseignement, au travail, 

à la santé, à la liberté de mouvement et à la liberté 

d'expression.  

 

Met hun vragen over een nieuwe humanitaire 

urgentiebijdrage moeten de leden zich richten tot 

minister Kitir.  

 

Ik blijf zeer alert voor de mensenrechtentoestand in 

Afghanistan. Op alle relevante fora vragen we 

aandacht voor de mensenrechten en de situatie van 

vrouwen en meisjes in dat land. In de 

Mensenrechtenraad hebben we ons aangesloten bij 

een gezamenlijke verklaring over de 

mensenrechten in Afghanistan, veroordeelde ons 

land de mensenrechtenschendingen krachtig en 

vroeg het recht op onderwijs, werk, gezondheid, 

bewegingsvrijheid en vrijheid van meningsuiting 

voor alle Afghaanse vrouwen en meisjes. 

 

(En français) L'exclusion des jeunes filles des 

écoles a été dénoncée par la communauté 

internationale. Avec mes homologues féminines, 

nous avons récemment adopté une déclaration 

enjoignant les talibans de respecter leur parole et 

de permettre un retour des jeunes filles à l'école. Il 

faut juger les talibans à leurs actes.  

 

Par ailleurs, la Belgique soutient un projet financé 

dans le cadre du programme pour la consolidation 

de la paix, qui a permis la création de deux refuges 

pour les femmes exposées à des risques accrus: 

activistes, journalistes, femmes politiques, etc. Ces 

femmes et leurs proches échapperont à des 

menaces imminentes, recevront un soutien 

psychologique et une aide à leur relocalisation. 

 

 

(Frans) De internationale gemeenschap heeft de 

uitsluiting van meisjes uit de scholen veroordeeld. 

Mijn vrouwelijke collega's en ikzelf hebben onlangs 

een verklaring aangenomen waarin we de taliban 

ertoe oproepen om zich aan hun woord te houden 

en meisjes opnieuw naar school te laten gaan. We 

moeten de taliban beoordelen op hun daden. 

 

Ons land steunt overigens een project dat 

gefinancierd wordt in het kader van het programma 

voor vredesopbouw en dat het mogelijk maakte om 

twee vluchthuizen op te richten voor vrouwen die 

een verhoogd risico lopen: activistes, journalistes, 

politica's enz. Die vrouwen en hun naaste 

familieleden zullen ontsnappen aan acute 

dreigingen, zullen psychologische bijstand krijgen 

en zullen geholpen worden met hun relocatie. 
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Que ce soit sur le plan diplomatique ou opérationnel 

en Afghanistan par le biais de financements 

humanitaires, la Belgique est engagée en faveur de 

la cause des Afghanes. C'est également une 

priorité à titre personnel et j'ai à cœur de mettre en 

œuvre la résolution adoptée par le Parlement en 

décembre dernier.  

 

Of het nu op diplomatiek vlak is of op operationeel 

vlak via humanitaire financiering in Afghanistan, ons 

land zet zich in voor de Afghaanse vrouwen. Dat is 

ook een persoonlijke prioriteit en ik ben dan ook 

vastbesloten om de resolutie uit te voeren die het 

Parlement in december aangenomen heeft. 

 

04.07  Ellen Samyn (VB): Même s'il s'agit d'aide 

indirecte, nous déplorons cette situation. Aucun 

cent de notre argent de contribuables ne peut aller 

aux talibans. Il est absolument inacceptable que les 

talibans refusent tout enseignement aux filles. 

 

04.07  Ellen Samyn (VB): Zelfs wanneer het gaat 

over onrechtstreekse steun betreuren wij deze zaak 

nog. Geen enkele eurocent van ons belastinggeld 

mag naar de taliban gaan. Het is absoluut 

onaanvaardbaar dat de taliban het recht op 

onderwijs voor meisjes verbieden.  

 

04.08  Goedele Liekens (Open Vld): Nous 

sommes partisans du dialogue, surtout s'il s'agit de 

discuter de droits de l'homme. Les discussions n'ont 

apparemment pas abouti à grand chose. Nous 

devons continuer de suivre cette situation de très 

près. 

 

04.08  Goedele Liekens (Open Vld): Wij zijn 

voorstander van dialoog, zeker als het doel is om de 

mensenrechten te bespreken. De gesprekken 

hebben blijkbaar niet al te veel opgeleverd. We 

moeten de toestand zeer goed blijven opvolgen.  

 

04.09  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Merci 

d'avoir pu trouver les canaux pour protéger les 

femmes afghanes. C'est le rôle de la diplomatie: 

aider les Afghans et Afghanes qui ne sont pas 

responsables du régime taliban. 

 

 

Pour les minorités ethnique, les Hazara, les 

femmes, la communauté LGBT, les journalistes, 

etc., la politique des talibans n'apporte rien de neuf. 

Pourtant, à travers le CGRA, la Belgique a décidé 

de ne plus geler les décisions sur les Afghans et de 

permettre leur expulsion. J'interrogerai votre 

collègue M. Mahdi, compétent à ce sujet. 

 

 

Je vous encourage à dialoguer avec ce dernier –

 qui doit lui-même discuter avec le CGRA pour que 

la Belgique revoie sa décision – et, comme le 

conseille le HCR pour l'instant, à geler des 

décisions sur les demandeurs d'asile afghans, le 

temps que la situation s'éclaircisse. 

 

04.09  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): U bent erin 

geslaagd kanalen te vinden om de Afghaanse 

vrouwen te beschermen en daarvoor wil ik u 

bedanken. Dat is de rol van de diplomatie: hulp 

bieden aan de Afghaanse mannen en vrouwen die 

niet verantwoordelijk zijn voor het talibanregime.  

 

Het beleid van de taliban ten aanzien van de 

etnische minderheden, de Hazara, de vrouwen, de 

lhbt-gemeenschap, de journalisten, enz., blijft 

hetzelfde. Toch heeft België, via het CVGS, 

besloten om de beslissingen over de Afghanen niet 

langer op te schorten en hun uitzetting weer 

mogelijk te maken. Ik zal uw collega Mahdi, die 

hiervoor bevoegd is, een vraag stellen.  

 

Ik roep u ertoe op met de staatssecretaris te 

overleggen – die op zijn beurt overleg moet plegen 

met het CGVS om ervoor te zorgen dat België die 

beslissing terugdraait – en, zoals het HCR 

momenteel adviseert, de beslissingen over 

Afghaanse asielzoekers te bevriezen totdat de 

situatie duidelijker wordt. 

 

04.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): En 

suspendant cette aide, nous obtenons l'effet inverse 

de celui que nous poursuivons et courons le risque 

que de nombreuses fillettes n'atteindront même pas 

l'âge de 12 ans en raison, précisément, de 

l'absence d'aide. Nous devons continuer à honorer 

nos engagements au sein de l'ONU et à entretenir 

le dialogue, mais également à offrir une aide 

humanitaire même si elle doit passer par les 

talibans. 

 

04.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Door het 

opschorten van de hulp bereiken we het 

omgekeerde van wat we willen en lopen we het 

risico dat veel meisjes niet eens de leeftijd van 

12 jaar zullen bereiken, net omdat er geen hulp is. 

We moeten het engagement binnen de VN blijven 

honoreren en de dialoog blijven onderhouden, maar 

toch ook overwegen om humanitaire hulp te bieden, 

zelfs als die moet verlopen via de taliban.  

 

04.11  Sophie Rohonyi (DéFI): Il ressort des 04.11  Sophie Rohonyi (DéFI): De verklaringen 
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propos, lors des auditions, de l'ONG Mothers for 

Peace un devoir moral et politique. En effet, la 

proposition de résolution réclame comme prioritaire 

l'attention aux droits et libertés des femmes et à 

l'égalité des genres. 

 

 

La réunion à Oslo s'est heureusement tenue pour 

formuler les exigences de nos États européens et 

de la société civile afghane sans pour autant 

reconnaître le gouvernement en place. Mais cette 

initiative n'est pas assez contraignante pour que les 

talibans respectent leurs engagements. 

 

 

J'insiste pour réaliser une enquête, toujours en 

suspens, en Afghanistan, notamment demandée 

par 54 ONG. C'est un devoir politique vu les 

violations systématiques des droits des femmes et 

de LGBT. Il faudra donc encore activer ce levier. 

 

van de ngo Moeders voor Vrede tijdens de 

hoorzittingen wezen ons op onze morele en 

politieke plicht. In het voorstel van resolutie wordt 

immers gevraagd om prioritaire aandacht te 

besteden aan de rechten en vrijheden van vrouwen 

en aan gendergelijkheid. 

 

De bijeenkomst in Oslo vond gelukkig plaats om de 

eisen van onze Europese staten en het Afghaanse 

maatschappelijk middenveld te formuleren zonder 

evenwel de aan het bewind zijnde regering te 

erkennen. Dit initiatief is echter niet bindend genoeg 

om ervoor te zorgen dat de taliban hun 

verbintenissen nakomen. 

 

Ik dring erop aan dat er in Afghanistan een 

onderzoek gevoerd wordt, zoals dat meer bepaald 

gevraagd werd door 54 ngo's – dit is een punt dat 

nog niet uitgevoerd werd. Dat is een politieke plicht, 

gelet op de systematische schendingen van 

vrouwen- en lgbt-rechten. Deze hefboom moet dan 

ook opnieuw geactiveerd worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

continuation de fait de l'accord UE avec la 

Turquie" (55023658C) 

 

05 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

feitelijke verderzetting van de EU-deal met 

Turkije" (55023658C) 

 

05.01  Ellen Samyn (VB): Lors du sommet 

européen des 24 et 25 juin prochains, le deal avec 

la Turquie sera prolongé de fait. Est-il exact que la 

Commission européenne a approuvé une 

enveloppe de 560 millions d'euros pour l'aide aux 

réfugiés en Turquie, qui fait partie d'un package de 

3,5 milliards d'euros? A-t-on également prévu des 

moyens pour le Liban et la Jordanie? 

 

Au démarrage du deal en 2016, ce ne sont pas les 

autorités turques qui ont été les destinataires de la 

majeure partie des fonds versés. La Turquie a 

toujours insisté pour avoir son mot à dire quant à 

l'affectation de cet argent. Dans quelle mesure a-t-

on donné suite à cette demande? Des concessions 

ont-elles été faites s'agissant de la suppression de 

l'obligation de visa pour les ressortissants turcs et 

de l'extension de l'union douanière? De quelles 

garanties l'UE dispose-t-elle que la Turquie ne 

soumettra plus l'Europe à un chantage en 

brandissant l'arme de la migration illégale?  

 

05.01  Ellen Samyn (VB): Op de Europese top van 

24 en 25 juni wordt de Turkijedeal feitelijk verlengd. 

Klopt het dat de Europese Commissie een 

enveloppe goedkeurde van 560 miljoen euro voor 

steun aan vluchtelingen in Turkije, die deel uitmaakt 

van een pakket van 3,5 miljard euro? Heeft men 

ook in middelen voorzien voor Libanon en Jordanië? 

 

 

Bij de start van de deal in 2016 kwam het grootste 

deel van de geldmiddelen niet rechtstreeks bij de 

Turkse overheid terecht. Turkije heeft echter steeds 

aangedrongen op zeggenschap over de besteding 

van dit geld. In welke mate werd hierop ingegaan? 

Heeft men toezeggingen gedaan inzake het 

afschaffen van de visumplicht voor Turkse 

staatsburgers en de uitbreiding van de bestaande 

douane-unie? Welke garanties heeft de EU dat 

Turkije Europa niet meer chanteert met het wapen 

van de illegale migratie? 

 

05.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 
Les 24 et 25 juin prochains, les chefs de 

gouvernement européens marqueront leur accord 

sur une prolongation de fait de l'accord avec la 

Turquie et de l'aide au Liban, en Jordanie et en Irak. 

Pour la période 2021-2024, il s'agit de 5,7 milliards 

05.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Op 24 

en 25 juni zullen de Europese regeringsleiders hun 

goedkeuring geven aan een feitelijke verlenging van 

de Turkijedeal en van de hulp in Libanon, Jordanië 

en Irak. Voor 2021-2024 gaat het om 5,7 miljard 

euro, waarvan 3,5 miljard euro voor Turkije en 
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d'euros dont 3,5 milliards pour la Turquie et 

2,2 milliards d'euros pour les autres pays. Aucune 

discussion entre la Commission européenne et les 

États membres concernant l'allocation exacte des 

moyens n'a encore eu lieu. Nous partons du 

principe que les programmes Emergency Social 

Safety Net et Conditional Cash Transfers for 

Education représenteront une partie substantielle 

des dépenses pour les réfugiés en Turquie. 

 

Le 21 décembre 2021, la Commission a approuvé 

une enveloppe de 560 millions d'euros qui fait partie 

des 3,5 milliards d'euros pour la Turqiue. 

530 millions iront aux engagements en cours dans 

le cadre de la EU Facility for Refugees in Turkey. 

C'est essentiellement l'enseignement qui est ici 

concerné. Pour le surplus, 30 millions d'euros iront 

aux problèmes en matière de migration et de 

gestion frontalière. 

 

La EU Facility for Refugees in Turkey a toujours 

fonctionné sur la base de projets qui ont été mis en 

œuvre par les ONG et des organisations 

internationales, les moyens financiers étant gérés 

par l'UE. Il en sera en principe de même pour le 

financement futur. Les autorités turques reçoivent 

uniquement une indemnité pour des dépenses 

spécifiques facturées dans les secteurs des soins et 

de l'enseignement.  

 

2,2 miljard euro voor de andere landen. Een 

discussie van de Europese Commissie met de 

lidstaten over de exacte allocatie van de middelen 

heeft nog niet plaatsgevonden. We gaan ervan uit 

dat de programma's Emergency Social Safety Net 

en Conditional Cash Transfers for Education een 

substantieel aandeel hebben in toekomstige 

uitgaven voor vluchtelingen in Turkije. 

 

 

Op 21 december 2021 keurde de Europese 

Commissie een enveloppe van 560 miljoen euro 

goed, die deel uitmaakt van de 3,5 miljard euro voor 

Turkije. Hiervan gaat 530 miljoen euro naar de 

lopende engagementen in het kader van de EU 

Facility for Refugees in Turkey. Dit gaat 

voornamelijk over onderwijs. Verder is er 

30 miljoen euro aan steun om problemen inzake 

migratie en grensbeheer te helpen aanpakken.  

 

De EU Facility for Refugees in Turkey heeft altijd 

gefunctioneerd op basis van projecten die werden 

uitgevoerd door ngo's en internationale 

organisaties, met beheer van de financiële middelen 

door de EU. Dat zal in principe ook zo zijn bij de 

toekomstige financiering. De Turkse autoriteiten 

ontvangen enkel een vergoeding voor specifiek 

gefactureerde uitgaven in de zorg en 

onderwijssectoren.  

 

La déclaration UE-Turquie du 16 mars dernier se 

réfère à une modernisation de l'union douanière et 

à une libéralisation de la politique en matière de 

visas. Elle ne comporte nullement un engagement 

inconditionnel de l'UE concernant ces deux dossiers 

qui sont soumis à une liste de critères à laquelle la 

Turquie ne satisfait pas entièrement. 

 

La Turquie n'a pas hésité à utiliser la thématique de 

la migration comme moyen de pression à l'égard de 

l'UE. Nous n'avons aucune garantie concernant 

l'avenir mais il est dans l'intérêt de tous que l'UE 

continue de soutenir les réfugiés en Turquie. 

 

 

Le EU Regional Trust Fund in Response to the 

Syrian Crisis a pris fin le 14 décembre 2021 mais la 

Commission européenne a soumis une proposition 

de prolongation sur la base des moyens dans le 

cadre financier pluriannuel pour la période 2021-

2024. Il s'agit d'un montant indicatif de 2,24 milliards 

d'euros d'aide aux réfugiés et à leur communauté 

hôte, essentiellement au Liban, en Jordanie, en 

Syrie et en Irak. Une part importante de ces moyens 

va à l'aide humanitaire. Les enveloppes suivantes 

ont été approuvées: 90 millions d'euros pour le 

Liban, 29 millions d'euros pour la Jordanie, 

41 millions d'euros pour la Syrie et 75 millions 

De EU-Turkijeverklaring van 16 maart bevat 

verwijzingen naar een modernisering van de 

douane-unie en een visumliberalisering. Ze bevat 

geenszins een onvoorwaardelijke verbintenis van de 

EU inzake deze twee aangelegenheden. Ze zijn elk 

gekoppeld aan welbepaalde criteria. Turkije voldoet 

niet aan alle criteria. 

 

Turkije deinsde er niet voor terug om de 

migratiethematiek te gebruiken als drukkingsmiddel 

tegenover de EU. We beschikken niet over 

garanties voor de toekomst, maar het is in ieders 

belang dat de EU de vluchtelingen in Turkije blijft 

steunen. 

 

Het EU Regional Trust Fund in Response to the 

Syrian Crisis liep af op 14 december 2021, maar de 

Europese Commissie heeft een voorstel over een 

voortzetting voorgelegd op basis van de middelen in 

het meerjarige financiële kader voor de periode 

2021-2024. Het gaat om een indicatief bedrag van 

2,24 miljard euro voor steun aan vluchtelingen en 

hun gastgemeenschap, voornamelijk in Libanon, 

Jordanië, Syrië en Irak. Een belangrijk deel ervan 

betreft humanitaire hulp. Er werden enveloppes 

goedgekeurd voor Libanon ten belope van 

90 miljoen euro, voor Jordanië ten belope van 

29 miljoen euro, voor Syrië ten belope van 
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d'euros pour l'Irak. 

 

41 miljoen euro en voor Irak ten belope van 

75 miljoen euro. 

 

05.03  Ellen Samyn (VB): La reprise convenue de 

réfugiés qui ont atteint le territoire de l'Europe au 

départ de la Turquie reste un point d'achoppement.  

 

05.03  Ellen Samyn (VB): Het pijnpunt blijft de 

afgesproken terugname van vluchtelingen die vanuit 

Turkije het grondgebied van de EU hebben bereikt. 

 

En ce printemps, Chypre est de surcroît confrontée 

à augmentation de l'immigration illégale au départ 

de la Turquie. Le moins que nous puissions 

attendre est que la Turquie respecte ses 

engagements et reprenne les Syriens présents 

dans les îles grecques. Parallèlement, elle doit 

également faire le nécessaire pour endiguer 

l'immigration illégale au départ de son territoire vers 

l'Europe.  

 

Bovendien wordt Cyprus dit voorjaar geconfronteerd 

met toenemende illegale immigratie via Turkije. Het 

minste wat wij mogen verwachten, is dat Turkije zijn 

verbintenissen nakomt en de Syriërs van op de 

Griekse eilanden terug opneemt. Daarnaast moet 

het ook het nodige doen om de illegale migratie via 

zijn grondgebied naar Europa aan banden te 

leggen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Les accords bilatéraux d’investissement" 

(55024336C) 

 

06 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De bilaterale investeringsakkoorden" 

(55024336C) 

 

06.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): La 

Commission européenne a lancé une procédure 

d'infraction contre sept États membres – dont la 

Belgique – qui appliquent toujours entre eux des 

accords bilatéraux d'investissement. Le 

23 décembre 2021, la Chambre a voté en faveur de 

la suspension de ces accords, suspension qui 

également déjà été votée par le Parlement flamand. 

La Commission européenne attendait que la 

procédure soit entièrement terminée le 2 février 

dernier. 

 

Quel est actuellement l'état d'avancement de la 

procédure de suspension? Qu'en est-il du 

processus de ratification dans les autres entités 

fédérées? Pourrons-nous respecter la date butoir 

du 2 février? À quelles sanctions notre pays 

s'expose-t-il en cas de clôture tardive de la 

procédure? Les parties peuvent-elles encore 

invoquer les anciens accords dans les affaires 

judiciaires en cours? Les accords ont-ils encore une 

quelconque force de loi si nos partenaires les ont 

déjà suspendus? Quels accords n'ont pas encore 

été suspendus par nos partenaires bilatéraux?  

 

06.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De 

Europese Commissie is een inbreukprocedure 

opgestart tegen zeven lidstaten – waaronder België 

– die onder elkaar nog bilaterale 

investeringsovereenkomsten aanhouden. Op 

23 december 2021 keurde de Kamer de opheffing 

van deze verdragen goed. Ook het Vlaams 

Parlement stemde reeds in met de opheffing ervan. 

Van de Europese Commissie moet de volledige 

procedure vóór 2 februari volledig zijn afgerond. 

 

 

Hoever staan we momenteel in de 

opheffingsprocedure? Hoever is het ratificatieproces 

gevorderd bij de andere deelstaten? Zullen we de 

deadline van 2 februari halen? Welke sancties 

riskeert ons land bij een laattijdige beëindiging? 

Kunnen partijen zich in lopende juridische 

procedures nog beroepen op de oude verdragen? 

Hebben de verdragen nog enige rechtskracht als 

onze tegenpartijen ze reeds hebben opgeheven? 

Welke akkoorden zijn nog niet opgeheven door 

onze bilaterale partners? 

 

06.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Tous les parlements ont clôturé leur procédure 

d'assentiment. Pour l'entrée en vigueur de cette 

convention, la Belgique est toutefois dépendante du 

Grand-Duché de Luxembourg dans la mesure où il 

s'agit de mettre un terme aux traités 

d'investissement de l'Union économique belgo-

luxembourgeoise (UEBL). Une convention de 

dénonciation n'entre en effet en vigueur que lorsque 

06.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Alle 

parlementen hebben hun instemmingsprocedure 

afgerond. België is voor de inwerkingtreding van 

deze overeenkomst echter afhankelijk van het 

Groothertogdom Luxemburg, aangezien het gaat 

over de beëindiging van investeringsverdragen van 

de Belgisch-Luxemburgse Economische Unie 

(BLEU). Een opzeggingsovereenkomst treedt 

immers pas in werking zodra beide verdragspartijen 
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les deux parties au traité ont transmis leurs 

instruments de ratification aux dépositaires. 

 

Le 2 décembre 2021, la Commission européenne a 

lancé contre la Belgique et le Luxembourg une 

procédure d'infraction pour non-dénonciation de ce 

traité bilatéral d'investissement. À la demande de la 

Belgique, le délai de deux mois prévu par la 

procédure d'infraction a été prolongé de deux mois. 

Dans le cadre de cette procédure, la Cour de justice 

de l'UE ne peut que constater que le droit européen 

a été enfreint mais ne peut imposer de sanctions 

financières. 

 

Il ressort clairement de l'arrêt Achmea de la Cour de 

Justice que les investisseurs ne peuvent plus tirer 

de protection procédurale des accords bilatéraux 

d'investissement conclus entre États membres de 

l'UE. Une affaire d'arbitrage impliquant un 

investisseur belge est actuellement pendante. Ce 

litige ayant été ouvert après l'arrêt Achmea, un 

fondement juridique fait défaut. L'instance 

d'arbitrage a été informée à ce sujet.  

 

hun ratificatie-instrumenten hebben bezorgd aan de 

depositaris. 

 

Op 2 december 2021 heeft de Europese 

Commissie een inbreukprocedure opgestart tegen 

België en Luxemburg wegens de niet-beëindiging 

van dit bilaterale investeringsverdrag. Op vraag van 

België werd de deadline van twee maanden in de 

ingebrekestelling met twee maanden verlengd. In 

deze procedure kan het Hof van Justitie van de EU 

enkel vaststellen dat het Europees recht is 

geschonden, maar het kan geen financiële sanctie 

opleggen. 

 

Uit het Achmea-arrest van het Hof van Justitie blijkt 

duidelijk dat investeerders geen procedurele 

bescherming meer kunnen ontlenen aan bilaterale 

investeringsverdragen tussen EU-lidstaten. Er is 

een arbitragezaak aanhangig waarbij een Belgische 

investeerder is betrokken. Aangezien het geschil 

werd geïnitieerd na het Achmea-arrest, ontbreekt 

een juridische grondslag. Het arbitragetribunaal 

werd daarover geïnformeerd. 

 

06.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): La 

prolongation du délai viendra à échéance à la fin de 

ce mois. Je me demande s'il y aura d'autres 

conséquences encore. Espérons que nous 

pourrons clôturer cette procédure dans les meilleurs 

délais car la situation actuelle créée un climat 

d'insécurité pour les investisseurs.  

 

06.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De 

verlengde deadline zal eind deze of volgende 

maand aflopen. Ik vraag mij af of er dan nog 

verdere consequenties zullen zijn. Hopelijk kunnen 

we de procedure zo snel mogelijk afronden, want de 

huidige toestand zorgt voor rechtsonzekerheid bij 

de investeerders.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les accusations 

israéliennes concernant 6 ONG palestiniennes de 

défense des droits humains" (55024724C) 

- Steven De Vuyst à Meryame Kitir (Coopération 

au développement et Grandes villes) sur "La 

contamination au Covid-19 de Mme Odeh dans 

une prison israélienne" (55025505C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La politique 

israélienne envers les Palestiniens et le Conseil 

des droits de l'homme de l'ONU" (55025848C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’initiative citoyenne européenne visant à 

interdire les produits issus des colonies" 

(55026287C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

rétrécissement de l'espace civique en Palestine" 

(55026289C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

07 Samengevoegde vragen van 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Israëlische beschuldigingen tegen 6 Palestijnse 

ngo's die opkomen voor de mensenrechten" 

(55024724C) 

- Steven De Vuyst aan Meryame Kitir 

(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 

over "De coronabesmetting van mevrouw Odeh 

in een Israëlische gevangenis" (55025505C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

Israëlische beleid ten aanzien van Palestijnen in 

het kader van de VN-Mensenrechtenraad" 

(55025848C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

Europese burgerinitiatief om uit nederzettingen 

afkomstige producten te verbieden" (55026287C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

krimpende ruimte voor middenveldorganisaties 

in Palestina" (55026289C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 
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suspension du financement de deux 

organisations palestiniennes par la Commission 

européenne" (55026582C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

rétrécissement de l'espace civique en Palestine" 

(55026611C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’initiative citoyenne européenne visant à 

interdire les produits issus des colonies 

israéliennes" (55026614C) 

 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

opschorting van de financiering van twee 

Palestijnse ngo's door de Europese Commissie" 

(55026582C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

krimpende ruimte voor middenveldorganisaties 

en de burgerlijke vrijheden in Palestina" 

(55026611C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

Europese burgerinitiatief voor een invoerverbod 

voor producten uit de Israëlische nederzettingen" 

(55026614C) 

 

07.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La directrice 

des Health Work Committees qui constituent, avec 

10 centres de santé, 2 hôpitaux et plus de 

350 collaborateurs, l'un des principaux prestataires 

de soins sur la rive ouest du Jourdain et dans les 

zones rurales alentour a été arrêtée le 7 juillet 2021 

et se trouve toujours en détention provisoire. Il s'agit 

de Mme Odeh qui souffre d'affections chroniques et 

est une patiente à hauts risques mais serait 

détenue dans de mauvaises conditions sanitaires. 

L'ONU et des organisations de défense des droits 

humains du monde entier ont réclamé sa remise en 

liberté immédiate. Quelles initiatives la ministre a-t-

elle prises afin de mettre le régime israélien sous 

pression?  

 

07.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De directrice 

van de Health Work Committees, die met 

10 gezondheidscentra, 2 ziekenhuizen en meer dan 

350 werknemers een van de belangrijkste 

zorgverstrekkers zijn op de Westelijke 

Jordaanoever en in de omliggende rurale gebieden, 

werd op 7 juli 2021 gearresteerd en zit nog altijd in 

voorlopige hechtenis. Mevrouw Odeh lijdt aan 

chronische aandoeningen en is een 

hoogrisicopatiënt, maar wordt in ongezonde 

omstandigheden gevangen gehouden. De VN en 

mensenrechtenorganisaties wereldwijd hebben haar 

onmiddellijke vrijlating geëist. Wat heeft de minister 

gedaan om het Israëlische regime onder druk te 

zetten? 

 

07.02  Christophe Lacroix (PS): Le 22 octobre, le 

gouvernement israélien a décidé de qualifier de 

terroristes six ONG palestiniennes de défense des 

droits de l'homme, dont certaines travaillent avec 

notre coopération. Israël prétexte des liens avec le 

Front populaire de libération de la Palestine (FPLP), 

sans preuves. En novembre, vous souligniez que la 

législation antiterroriste ne peut être utilisée pour 

porter atteinte aux libertés civiles. Dans les 

instances européennes, le commissaire à 

l'Élargissement et au voisinage souhaiterait suivre 

le gouvernement israélien.  

 

 

 

 

Le confirmez-vous? La Belgique soutient-elle 

toujours ces organisations? Quelles actions 

entreprend-elle pour les défendre au niveau 

européen? 

 

Le 21 février une initiative citoyenne européenne 

(ICE) a été lancée pour interdire le commerce avec 

les colonies israéliennes des territoires occupés. Un 

million de signatures est nécessaire pour que les 

initiateurs soient entendus par le Parlement et la 

Commission. La démarche est soutenue par une 

07.02  Christophe Lacroix (PS): Op 22 oktober 

besliste de Israëlische regering om zes Palestijnse 

ngo's die opkomen voor de mensenrechten, 

waarvan een aantal met de Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking samenwerkt, als 

terreurorganisaties aan te merken. Israël beweert 

dat ze banden hebben met het Volksfront voor de 

bevrijding van Palestina (PFLP), zonder daar bewijs 

voor aan te dragen. In november onderstreepte u 

dat de antiterrorismewetgeving niet gebruikt mag 

worden om de burgerlijke vrijheden te ondergraven. 

Binnen de Europese gremia zou de 

eurocommissaris voor Nabuurschapsbeleid en 

uitbreidingsonderhandelingen naar verluidt de 

Israëlische regering in die beslissing willen volgen. 

 

Kunt u dat bevestigen? Steunt België die 

organisaties nog altijd? Welke acties onderneemt 

ons land om ze op het Europese niveau te 

verdedigen? 

 

Op 21 februari werd er een Europees burgerinitiatief 

(EBI) gelanceerd dat ertoe strekt de handel met de 

Israëlische nederzettingen in de bezette gebieden te 

verbieden. Er moeten een miljoen handtekeningen 

verzameld worden, opdat de initiatiefnemers door 

het Parlement en de Commissie zouden kunnen 
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centaine d'ONG. Le CNCD-11.11.11 a réactivé la 

campagne belge Made in Illegality. 

 

 

 

L'UE est le premier marché d'exportation d'Israël. 

Une part substantielle des produits viennent des 

colonies. L'étiquetage obligatoire dans l'UE depuis 

2015 n'est pas respecté. Le gouvernement a décidé 

d'une politique de différenciation. Un groupe de 

travail a été mis en place.  

 

Que répondez-vous à l'initiative citoyenne 

européenne? Si les conditions de prise en 

considération sont atteintes, relaierez-vous la 

demande? Où en sont les travaux du groupe de 

travail?  

 

worden gehoord. Dat initiatief wordt gesteund door 

een honderdtal ngo's. CNCD-11.11.11 heeft de 

Belgische campagne Made in Illegality nieuw leven 

ingeblazen. 

 

De EU is de belangrijkste exportmarkt van Israël. 

Een aanzienlijk deel van de producten is afkomstig 

uit de nederzettingen. De etiketteringsverplichting 

die sinds 2015 in de EU geldt, wordt niet nageleefd. 

De regering heeft beslist om een differentiatiebeleid 

te voeren. Er werd een werkgroep opgericht. 

 

Wat is uw reactie op het Europees burgerinitiatief? 

Als er voldaan wordt aan de voorwaarden voor het 

in aanmerking nemen ervan, zult u dat verzoek dan 

aankaarten? Wat is de stand van zaken met 

betrekking tot de werkzaamheden van de 

werkgroep?  

 

07.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): À 

propos du rétrécissement de l'espace civique en 

Palestine et des allégations israéliennes sur six 

ONG palestiniennes, la ministre Kitir est intervenue 

le 23 mars en commission sur le financement 

belge. 

 

La Commission a suspendu le financement d'ONG 

palestiniennes faisant l'objet d'allégations 

israéliennes datant de mai ou d'octobre 2021. Elle 

ne peut prendre de mesures spécifiques pour les 

ONG non financées par l'Europe. 

 

 

La Belgique et les États concernés par le 

financement des ONG palestiniennes visées par les 

allégations israéliennes sont en concertation avec la 

Commission. Nous attendons ses précisions sur les 

fondements juridiques de la suspension des 

financements. 

 

 

La Commission analyse encore les documents 

transmis par Israël et classifiés. La Belgique 

demande que l'UE partage ses conclusions dans 

les meilleurs délais. Les informations transmises 

par les services israéliens à leurs homologues 

belges sont classifiées aussi. On ne peut donc les 

comparer à celles reçues par la Commission. 

 

07.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): Wat de 

krimpende ruimte voor middenveldorganisaties in 

Palestina en de Israëlische aantijgingen aan het 

adres van zes Palestijnse ngo's betreft, is minister 

Kitir op 23 maart in de commissie ingegaan op de 

Belgische financiering.  

 

De Commissie heeft de financiering van Palestijnse 

ngo's die het voorwerp zijn van Israëlische 

aantijgingen die van mei of oktober 2021 dateren, 

opgeschort. Ze kan geen specifieke maatregelen 

nemen voor de ngo's die niet door Europa 

gefinancierd worden.  

 

België en de lidstaten die betrokken zijn bij de 

financiering van Palestijnse ngo's waarop de 

Israëlische aantijgingen betrekking hebben, plegen 

overleg met de Commissie. We wachten op nadere 

informatie van haar kant met betrekking tot de 

juridische grondslag voor de opschorting van de 

financiering. 

 

De Commissie is nog bezig met de doorlichting van 

de door Israël overgezonden vertrouwelijke 

documenten. België vraagt dat de EU haar 

conclusies zo snel mogelijk zou meedelen. De 

gegevens die de Israëlische diensten bezorgd 

hebben aan hun tegenhangers in België zijn 

eveneens vertrouwelijk. Het is dus niet mogelijk om 

ze te vergelijken met de gegevens die de 

Commissie ontvangen heeft.    

 

(En néerlandais) L'audience du tribunal était prévue 

pour le 1er mars mais a depuis été reportée à 

plusieurs reprises. Notre poste diplomatique à 

Jérusalem est tenu informé et est en contact avec 

l'ONG qui suit la situation de la détenue 

palestinienne et avec la fille de cette dernière. 

Mme Odeh bénéficierait de soins adéquats dans 

(Nederlands) De rechtszitting was gepland voor 

1 maart, maar werd sindsdien meerdere keren 

uitgesteld. Onze diplomatieke post in Jeruzalem 

wordt op de hoogte gehouden en staat in contact 

met de ngo die de situatie van de Palestijinse 

gevangenen opvolgt en met haar dochter. 

Mevrouw Odeh zou goed verzorgd worden in het 
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l'hôpital de la prison. 

 

Le point de vue de la Belgique est clair: la détention 

administrative doit rester une mesure d'exception, 

être limitée dans le temps et être assortie de 

garanties quant aux droits de la défense et au droit 

à un procès équitable. 

 

gevangenisziekenhuis. 

 

Het Belgisch standpunt is duidelijk: administratieve 

hechtenis moet een uitzonderlijke maatregel blijven, 

voor een beperkte periode en met waarborgen voor 

de rechten van de verdediging en het recht op een 

eerlijk proces. 

 

07.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): L'objectif 

d'Israël est de faire taire toutes les voix critiques. 

Nous sommes en présence de crimes contre 

l'humanité internationalement reconnus. J'entends 

ici une condamnation rhétorique mais dans les faits 

Israël continue de bénéficier du soutien 

inconditionnel de notre pays et de l'Occident. 

 

07.04  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Het doel van 

Israël is om alle kritische stemmen het zwijgen op te 

leggen. Dit zijn internationaal erkende misdaden 

tegen de menselijkheid. Ik hoor een retorische 

veroordeling, maar in de feiten blijft Israël 

onvoorwaardelijke steun genieten van ons land en 

van het Westen. 

 

07.05  Christophe Lacroix (PS): J'entends votre 

prudence sur des informations classifiées. Votre 

réponse confirme votre déclaration de politique 

générale, disant que la législation antiterroriste ne 

peut porter atteinte aux libertés civiles de manière 

injustifiée ni restreindre le travail légitime des 

organisations de défense des droits de l'homme. Il 

faudra y veiller.  

 

 

Le rapporteur de l'ONU qualifie d'apartheid 

l'occupation israélienne des territoires palestiniens 

et reproche à la communauté internationale d'avoir 

permis à Israël d'instaurer ce système politique qui 

devient de plus en plus répressif. La Belgique doit 

rester vigilante aux dérives de ce pays. 

 

07.05  Christophe Lacroix (PS): Ik begrijp uw 

voorzichtigheid wat de geclassificeerde informatie 

betreft. Uw antwoord bevestigt uw beleidsverklaring, 

waarin u aangaf dat wetgeving inzake 

terrorismebestrijding geen ongerechtvaardigde 

afbreuk mag doen aan de burgerlijke vrijheden en 

evenmin het legitieme werk van 

mensenrechtenorganisaties mag beperken. Daar 

zal op toegezien moeten worden.  

 

De VN-rapporteur bestempelt de Israëlische 

bezetting van de Palestijnse gebieden als apartheid 

en verwijt de internationale gemeenschap dat ze 

gedoogd heeft dat Israël dit steeds repressiever 

wordende politieke systeem invoerde. België moet 

waakzaam blijven voor de uitwassen van dat land. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La présidente: Les questions nos 55024733C de 

Mme Verhaert et 55025852C, 55025148C, 

55025688C et 55025899C de Mme Van Hoof sont 

transformées en questions écrites. Les questions 

jointes nos 55024934C de Mme Merckx, 55025504C 

de M. De Vuyst et 55026585C de Mme Van Hoof 

sont reportées. Les questions nos 55024744C de 

Mme Rohonyi, 55024820C de M. Metsu, 

55024990C de Mme Buyst et 55025039C de 

M. Defossé sont supprimées. 

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55024733C van 

mevrouw Verhaert en 55025852C, 55025148C, 

55025688C en 55025899C van mevrouw Van Hoof 

worden omgezet in een schriftelijke vraag. De 

samengevoegde vragen nrs. 55024934C van 

mevrouw Merckx, 55025504C van de heer De 

Vuyst en 55026585C van mevrouw Van Hoof 

worden uitgesteld. De vragen nrs. 55024744C van 

mevrouw Rohonyi, 55024820C van de heer Metsu, 

55024990C van mevrouw Buyst en 55025039C van 

de heer Defossé vervallen. 

 

08 Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

visite de la délégation royale à Oman et aux 

Émirats arabes unis" (55025044C) 

 

08 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

bezoek van de koninklijke delegatie aan Oman en 

de Verenigde Arabische Emiraten" (55025044C) 

 

08.01  Ellen Samyn (VB): Une délégation royale 

belge s'est rendue récemment à Oman et dans les 

Émirats arabes unis. Ces pays ont une réputation 

déplorable s'agissant des droits humains. La 

délégation belge a-t-elle abordé la question des 

droits humains à l'occasion de cette visite?  

08.01  Ellen Samyn (VB): Onlangs bezocht een 

Belgische koninklijke delegatie Oman en de 

Verenigde Arabische Emiraten. Inzake 

mensenrechten hebben deze islamitische landen 

een erg kwalijke reputatie. Heeft de Belgische 

delegatie de mensenrechtenproblematiek 
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 aangekaart tijdens haar bezoek? 

 

08.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Nos souverains ont visité Oman et les Émirats 

arabes unis entre le 2 et le 6 février dernier afin de 

promouvoir l'expertise belge notamment dans les 

domaines de l'énergie, de la construction et des 

activités portuaires. Ils ont également assisté à la 

Journée de la Belgique organisée à l'Exposition 

universelle à Dubaï. À l'occasion de leur visite, ils 

ont noué d'étroits contacts avec les deux pays. Il est 

contraire à l'usage de commenter le contenu de ces 

discussions. J'ai moi-même pu mener des 

discussions à caractère politique avec mes 

homologues M. Sayyid Badr Albusaidi d'Oman en le 

cheikh Abdullah bin Zayed Al Nahyan ainsi qu'avec 

Mme Reem Al Hashimi des Émirats arabes unis. 

Dans le cadre de ces discussions, des thèmes tels 

que les droits humains et en particulier les droits 

des femmes ont été abondamment abordés. Je me 

suis référée à cet égard à nos demandes et 

recommandations en matière de liberté 

d'expression, de liberté de la presse, de droits des 

femmes et violences liées au genre. 

 

08.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Onze 

vorsten hebben tussen 2 en 6 februari Oman en de 

Verenigde Arabische Emiraten bezocht om de 

Belgische expertise te promoten inzake, onder 

andere, energie, bouw en de havensector. Het 

vorstenpaar was ook aanwezig op de Belgische dag 

op de expo van Dubai. Bij hun bezoek hadden ze 

contact met de hoogste autoriteiten van beide 

landen. Het is niet gebruikelijk om de inhoud van die 

besprekingen te becommentariëren. Zelf heb ik 

politieke besprekingen kunnen voeren met mijn 

ambtgenoten, de heer Sayyid Badr Albusaidi van 

Oman en sjeik Abdullah bin Zayed Al Nahyan en 

mevrouw Reem Al Hashimi van de Verenigde 

Arabische Emiraten. Daarin kwamen de 

mensenrechten en met name de rechten van de 

vrouw prominent aan bod. Ik heb daarbij verwezen 

naar onze vragen en aanbevelingen over de vrijheid 

van meningsuiting, de persvrijheid, de 

vrouwenrechten en gendergerelateerd geweld.  

 

Dans le cadre des contacts que nous avons eus à 

Dubaï avec les autorités des Émirats Arabes Unis, 

qui sont actuellement membres des Conseils de 

sécurité et des droits de l'homme des Nations 

Unies, l'accent a également été mis sur les droits de 

l'homme. J'ai plaidé en faveur d'une coopération 

bilatérale renforcée en matière de droits de 

l'homme, en particulier en ce qui concerne les 

enfants et les conflits armés. J'ai également insisté 

sur l'importance de l'égalité de genre et de la liberté 

de la presse. 

 

À l'occasion de la Journée de la Belgique à 

l'Exposition Universelle de Dubaï, la Belgique a 

organisé un événement économique afin de mettre 

en évidence le rôle des syndicats. La Belgique 

continuera de plaider, dans le cadre des contacts 

bilatéraux, en faveur du respect des droits humains 

en général et des droits des femmes en particulier.  
 

Die focus op mensenrechten was er ook bij onze 

contacten in Dubai met de autoriteiten van de 

Verenigde Arabische Emiraten, dat nu lid is van de 

VN-Veiligheidsraad en de VN-Mensenrechtenraad. 

Ik heb gepleit voor meer bilaterale samenwerking 

inzake mensenrechten, in het bijzonder met 

betrekking tot kinderen en gewapende conflicten. Ik 

heb ook het belang benadrukt van gendergelijkheid 

en persvrijheid.  

 

 

 

Ter gelegenheid van de Belgische dag op Dubai 

World Expo heeft België een economisch 

evenement georganiseerd om de rol van de 

vakbonden onder de aandacht te brengen. België 

zal in zijn bilaterale contacten blijven pleiten voor de 

eerbiediging van de mensenrechten in het 

algemeen en de vrouwenrechten in het bijzonder.  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55025186C de 

Mme Van Hoof et 55025351C et 55025652C de 

M. Moutquin sont transformées en questions 

écrites. Les questions nos 55025274C de M. De 

Smet, 55025279C de Mme Rohonyi et 55025345C 

de M. Moutquin sont supprimées. La question 

n° 55025312C de Mme Ponthier est reportée. 

 

Het incident is gesloten.  

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55025186C van 

mevrouw Van Hoof en 55025351C en 55025652C 

van de heer Moutquin worden omgezet in 

schriftelijke vragen. De vragen nrs. 55025274C van 

de heer De Smet, 55025279C van 

mevrouw Rohonyi en 55025345C van de 

heer Moutquin vervallen. Vraag nr. 55025312C van 

mevrouw Ponthier wordt uitgesteld.  

 

09 Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

09 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 
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lien entre l'augmentation des profanations 

antichrétiennes en Grèce et la migration illégale" 

(55025381C) 

 

verband tussen toegenomen antichristelijke 

ontheiligingen in Griekenland en illegale 

migratie" (55025381C) 

 

09.01  Ellen Samyn (VB): Entre 2015 et 2020, 2 

339 profanations d'églises grecques orthodoxes ont 

été constatées en Grèce. Le lien avait l'immigration 

illégale essentiellement islamiste est rapidement 

établi.  

 

La ministre s'est-elle déjà entretenue à ce sujet 

avec son homologue grec? Prendra-t-elle dans les 

forums européens des initiatives pour que 

davantage de moyens européens soient affectés 

aux services grecs de surveillance des frontières?  

 

09.01  Ellen Samyn (VB): In Griekenland waren er 

tussen 2015 en 2020 2.339 ontheiligingen van 

Grieks-orthodoxe kerken. Het verband met 

voornamelijk islamitische illegale immigratie is snel 

gelegd.  

 

Heeft de minister hierover al overlegd met haar 

Griekse collega? Zal ze op Europese fora ijveren 

voor meer Europese middelen voor onder meer de 

Griekse nationale grensbeschermingsdiensten? 

 

09.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Entre 2015 et 2020, 2 436 cas ont été enregistrés. 

Selon les autorités grecques, l'augmentation 

s'explique en partie par une collecte de données 

plus efficace. Depuis 2018, on observe à nouveau 

une diminution. Dans la grande majorité des cas, il 

s'agissait de vols ou d'actes de vandalisme. Il s'agit 

souvent de graffitis en caractères grecs. Les 

auteurs sont généralement non identifiés et 

lorsqu'ils le sont, ils sont presque toujours d'origine 

grecque. L'assertion selon laquelle il y aurait un lien 

entre l'immigration illégale et les dégradations au 

patrimoine chrétien n'est donc pas basée sur les 

faits. Les autorités grecques elles-mêmes 

n'établissent d'ailleurs pas ce lien. 

 

Au niveau européen, la Belgique plaide en faveur 

d'une solution structurelle avec la présence experte 

de Frontex aux frontières extérieures. En 2021, six 

de nos compatriotes ont été affectés à des missions 

de Frontex. Notre pays promeut un contrôle actif 

des procédures frontalières.  

 

09.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

Tussen 2015 en 2020 werden 2.436 gevallen 

geregistreerd. Volgens de Griekse autoriteiten heeft 

die stijging in de eerste plaats te maken met een 

betere datacollectie. Sinds 2018 is er opnieuw een 

daling. In de grote meerderheid van de gevallen 

ging het om diefstal en vandalisme. Vaak gaat het 

over graffiti in Grieks schrift. De daders zijn meestal 

onbekend, maar wanneer ze bekend zijn, gaat het 

vooral om daders van Griekse origine. De bewering 

dat er een verband is tussen de illegale immigratie 

en de schending van het christelijk erfgoed is dan 

ook niet gebaseerd op de feiten. De Griekse 

autoriteiten leggen trouwens zelf dat verband niet. 

 

 

Op Europees niveau pleit België voor een 

structurele oplossing, met de deskundige 

aanwezigheid van Frontex aan de buitengrenzen. In 

2021 werden zes Belgen ingezet in de 

Frontexmissies. Ons land bevordert een actief 

toezicht op de grensprocedure. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55025468C de 

M. Loones et 55025503C de M. De Smet sont 

supprimées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55025468C van de 

heer Loones en 55025503C van de heer De Smet 

vervallen.  

 

10 Questions jointes de 

- Guillaume Defossé à Ludivine Dedonder 

(Défense) sur "Le financement des troupes 

rwandaises au Mozambique" (55025039C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les services de 

renseignement rwandais" (55025184C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'aide 

européenne aux militaires rwandais au 

Mozambique" (55025688C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Paul 

10 Samengevoegde vragen van 

- Guillaume Defossé aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De financiering van de 

Rwandese troepen in Mozambique" (55025039C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Rwandese inlichtingendiensten" (55025184C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Europese steun voor Rwandese militairen in 

Mozambique" (55025688C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Paul 



 29/03/2022 CRABV 55 COM 743 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

38 

Rusesabagina" (55025899C) 

 

Rusesabagina" (55025899C) 

 

10.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Lors 

d'une réunion de la sous-commission Sécurité et 

Défense du Parlement européen en janvier, le chef 

d'état-major de l'UE a indiqué l'intention de celle-ci 

de financer, via la Facilité européenne pour la paix, 

le déploiement de troupes rwandaises au 

Mozambique pour combattre les djihadistes dans le 

Nord du pays. Entre-temps, Paul Rusesabagina est 

toujours détenu au Rwanda sans procès équitable.  

 

 

Après le sommet UE-Union africaine, l'UE pourrait-

elle exiger du Rwanda la libération de 

M. Rusesabagina? La Belgique conditionnera-t-elle 

le financement des troupes rwandaises au respect 

des droits humains?  

 

10.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Tijdens 

een vergadering in januari van de subcommissie 

Veiligheid en Defensie van het Europees Parlement 

heeft de Militaire Staf van de EU het voornemen 

van de EU te kennen gegeven om via de Europese 

Vredesfaciliteit de inzet van Rwandese troepen in 

Mozambique te financieren om jihadisten in het 

noorden van het land te bestrijden. Intussen zit Paul 

Rusesabagina nog steeds zonder eerlijk proces 

opgesloten in Rwanda. 

 

Zou de EU na de topontmoeting tussen de EU en 

de Afrikaanse Unie kunnen eisen dat Rwanda de 

heer Rusesabagina vrijlaat? Zal België aan de 

financiering van de Rwandese troepen de 

voorwaarde verbinden dat de mensenrechten 

geëerbiedigd moeten worden? 

 

10.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): J'ai 

rencontré le ministre des Affaires étrangères 

rwandais dont l'analyse diverge de la nôtre, mais 

nous souhaitons néanmoins un dialogue 

respectueux. Le transfert de Rusesabagina est 

impossible en l'absence de traité afférent. Le 

soutien européen aux troupes rwandaises au 

Mozambique est débattu mais n'a pas reçu 

d'unanimité lors des premiers échanges. Le respect 

des droits humains est prioritaire. La Belgique 

soutient la lutte antiterroriste au Cabo Delgado au 

Mozambique où la situation s'améliore grâce à 

l'intervention des troupes rwandaises. La Belgique 

envisage donc un appui mais, dans l'intérêt de 

M. Rusesabagina, ces deux questions doivent 

rester disjointes.  

 

10.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik heb de 

Rwandese minister van Buitenlandse Zaken 

ontmoet. Zijn analyse strookt niet met de onze, 

maar we willen niettemin een respectvolle dialoog 

voeren. De uitlevering van de heer Rusesabagina is 

onmogelijk bij gebrek aan een verdrag ter zake. Er 

zijn besprekingen gaande over Europese steun voor 

de Rwandese troepen in Mozambique, maar tijdens 

de eerste besprekingen werd er daarover geen 

unanimiteit bereikt. De eerbiediging van de 

mensenrechten staat voorop. België steunt de 

terreurbestrijding in de provincie Cabo Delgado in 

Mozambique, waar de situatie verbetert dankzij de 

tussenkomst van de Rwandese troepen. België 

overweegt dus steun te verlenen, maar in het 

belang van de heer Rusesabagina is het belangrijk 

dat beide kwesties niet aan elkaar gekoppeld 

worden.  

 

10.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Nous 

avons souvent débattu de la situation précaire de 

M. Rusesabagina. Nous devons utiliser tous les 

moyens diplomatiques pour le faire libérer. Certes, il 

faut séparer les deux dossiers mais en contrepartie 

des demandes d'appui antiterroriste rwandaises, 

nous pouvons exiger sa libération.  

 

10.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): We 

hebben de precaire situatie van de 

heer Rusesabagina al vaak besproken. We moeten 

alle mogelijke diplomatieke middelen aanwenden 

om hem vrij te krijgen. Beide dossiers moeten 

natuurlijk los van elkaar behandeld worden, maar 

als we ingaan op de verzoeken van Rwanda om de 

terreurbestrijding te ondersteunen, kunnen we bij 

wijze van tegenprestatie zijn vrijlating eisen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le suivi 

des recommandations de la résolution du 

29 mars 2018 relative à la ségrégation des métis" 

(55025503C) 

- Guillaume Defossé à Sophie Wilmès (VPM 

11 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

opvolging van de aanbevelingen in de resolutie 

van 29/03/2018 over de segregatie van de 

metissen" (55025503C) 

- Guillaume Defossé aan Sophie Wilmès (VEM 
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Affaires étrangères et européennes) sur "La 

résolution relative à la ségrégation des métis 

issus de la colonisation belge" (55026619C) 

 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

resolutie over de segregatie van de metissen uit 

de periode van de Belgische kolonisatie" 

(55026619C) 

 

11.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): La 

résolution relative à la ségrégation des métis issus 

de la colonisation belge en Afrique a été adoptée, il 

y a quatre ans. Elle comptait 

onze recommandations.  

 

Combien parmi celles-ci ont-elles été réalisées et 

combien sont-elles en cours de réalisation? 

Combien n’ont-elles pas encore connu de 

commencement de réalisation et pourquoi? 

 

Où en est la première phase de projet de recherche 

sur la ségrégation des métis qui débuta le 

1er septembre 2019? Des personnes métisses ont-

elles déjà pu accéder aux archives les concernant? 

 

11.01  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Vier jaar 

geleden werd de resolutie over de segregatie van 

de metissen uit de periode van de Belgische 

kolonisatie in Afrika aangenomen. Daarin werden er 

elf aanbevelingen gedaan.  

 

Hoeveel daarvan werden er volledig uitgevoerd en 

hoeveel ten dele? Met hoeveel ervan werd er nog 

geen begin gemaakt en waarom niet?  

 

 

Hoe ver staat het met de eerste fase van het 

onderzoeksproject naar de segregatie van de 

metissen, die op 1 september 2019 van start is 

gegaan? Hebben een aantal metissen al inzage 

kunnen krijgen in de archieven die op hen 

betrekking hebben?  

 

Quel est l’état d’avancement des recherches 

menées par le CegeSoma sur le rôle des autorités 

civiles et ecclésiastiques dans la façon dont les 

métis ont été traités à l’époque coloniale? Ces 

recherches seront-elles mises à disposition de la 

commission spéciale? 

 

 

Y a-t-il une coordination avec entités fédérées en 

vue du recouvrement des actes de naissance des 

personnes métisses? 

 

Y aura-t-il une coopération pour aider les métis 

présents au Congo, Rwanda, Burundi à identifier 

leur parenté biologique? 

 

Wat is de stand van zaken van het onderzoek dat 

het CegeSoma voert naar de rol van de burgerlijke 

en kerkelijke autoriteiten bij de wijze waarop 

metissen in de koloniale periode behandeld 

werden? Zal dat onderzoek ter beschikking gesteld 

worden van de bijzondere commissie Koloniaal 

Verleden? 

 

Wordt er met de deelgebieden afgestemd met het 

oog gericht op het regelen van geboorteakten voor 

metissen? 

 

Zal er samengewerkt worden om metissen in 

Congo, Rwanda en Burundi te helpen de identiteit 

van hun biologische ouders te achterhalen? 

 

Pour aider les personnes métisses dans leur 

recherche de filiation, envisagez-vous d'encourager 

la création de l'équivalent francophone de 

l'Afstammingscentrum existant en Flandre (le centre 

de recherche de filiation)? 

 

Overweegt u uw schouders te zetten onder de 

oprichting van een Franstalige tegenhanger van het 

Vlaamse Afstammingscentrum, om metissen te 

helpen bij hun zoektocht naar hun afstamming? 

 

11.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Depuis 2018, de nombreuses mesures ont été 

prises pour répondre aux demandes de la 

résolution "métis". Le 14 février dernier, lors d'une 

audition de la Commission spéciale sur le passé 

colonial, l'envoyé spécial pour la région des 

Grands Lacs a fait le bilan, pour mon département, 

de la mise en œuvre de cette résolution.  

 

 

Depuis 2019, un projet de recherche sur la 

ségrégation subie par les métis issus de la 

colonisation belge est mené sous la direction du 

11.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Sinds 2018 

werden er veel maatregelen genomen om tegemoet 

te komen aan de verzoeken in de resolutie met 

betrekking tot de metissen. Op 14 februari ll. heeft 

de speciale gezant voor het gebied van de Grote 

Meren tijdens een hoorzitting van de bijzondere 

commissie Koloniaal Verleden voor mijn 

departement de balans opgemaakt van de 

tenuitvoerlegging van die resolutie. 

 

Sinds 2019 loopt er onder leiding van de 

FOD Buitenlandse Zaken en het Rijksarchief een 

onderzoeksproject over de segregatie waarvan de 
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SPF Affaires étrangères et des Archives de l'État. Il 

vise à retracer le parcours des personnes et à 

déterminer le rôle des autorités belges dans le 

traitement des métis. 

 

 

Le SPF Affaires étrangères a décidé de déclassifier 

les archives coloniales et de les transférer aux 

Archives de l'État. Les personnes concernées 

peuvent introduire une demande auprès des AGR 

afin de se faire communiquer la référence des 

dossiers les concernant. 

 

Le gouvernement fédéral continue d'inciter toutes 

les institutions à rouvrir les archives relatives aux 

enfants métis déplacés en Belgique, y compris pour 

donner une éventuelle impulsion à la création d'un 

centre francophone de recherche des origines de 

type Afstammingscentrum, mais cette matière 

relève des entités fédérées. 

 

 

 

Toutes les requêtes ont, à tout le moins, connu un 

début de mise en œuvre. 

 

metissen uit de periode van de Belgische 

kolonisatie het slachtoffer zijn geweest. Dat project 

beoogt de parcoursen van metissen te achterhalen 

en de rol van de Belgische autoriteiten in de 

behandeling van de metissen te bepalen. 

 

De FOD Buitenlandse Zaken heeft beslist de 

koloniale archieven te declassificeren en ze over te 

dragen aan het Rijksarchief. De betrokkenen 

kunnen bij het Rijksarchief een verzoek indienen 

om de referentie van de dossiers die op hen 

betrekking hebben te krijgen. 

 

De federale regering blijft alle instellingen 

aanmoedigen om de archieven betreffende 

metiskinderen die naar België gehaald werden, te 

heropenen, en er wordt getracht om een eventuele 

impuls te geven aan de oprichting van een 

Franstalig centrum voor onderzoek naar de 

afstamming, zoals het Vlaamse 

Afstammingscentrum, maar dat is een bevoegdheid 

van de deelgebieden. 

 

Alle verzoeken werden uitgevoerd, of er werd ten 

minste een aanzet tot de uitvoering ervan gegeven. 

 

11.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Nous 

devrons tout mettre en œuvre pour rendre justice à 

ces personnes qui ont connu l'iniquité de se voir 

voler leur mère, leur histoire. C'est d'autant plus 

essentiel que le temps est notre ennemi. Les mères 

vieillissent et il ne sera bientôt plus possible de 

rassembler les familles.  

 

 

 

Je me suis par ailleurs déjà adressé au secrétaire 

d'État en charge de la Protection de la vie privée 

pour accélérer l'accès des personnes métisses aux 

archives.  

 

11.03  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Wij 

moeten alles in het werk stellen om ervoor te 

zorgen dat recht wordt gedaan aan die personen, 

die geconfronteerd werden met groot onrecht en 

wier moeder en geschiedenis hun werd ontstolen. 

Dat is des te belangrijker daar de tijd in ons nadeel 

speelt. De moeders verouderen en het zal 

binnenkort niet meer mogelijk zijn om de families 

weer bij elkaar te brengen. 

 

Ik heb dit trouwens al aangekaart bij de 

staatssecretaris die bevoegd is voor de 

bescherming van de privacy teneinde sneller werk 

te maken van de toegang van de metissen tot de 

archieven.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

résolution du Parlement flamand sur les droits 

des députés catalans" (55025604C) 

- Sander Loones à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La résolution 

flamande relative aux droits politiques des 

parlementaires catalans" (55025635C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

resolutie van het Vlaams Parlement over de 

rechten van de Catalaanse parlementsleden" 

(55025604C) 

- Sander Loones aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Vlaamse resolutie aangaande de politieke rechten 

van Catalaanse parlementairen" (55025635C) 

 

12.01  Christophe Lacroix (PS): Le 2 février 2022, 

le Parlement flamand a adopté une résolution sur 

les droits démocratiques et politiques des membres 

12.01  Christophe Lacroix (PS): Op 2 februari 

2022 heeft het Vlaams Parlement een resolutie 

aangenomen over de democratische en politieke 
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du Parlement catalan dans le cadre de l'éventuelle 

exclusion du député catalan Pau Juvillà.  

 

 

Le gouvernement espagnol a-t-il réagi? 

 

rechten van de leden van het Catalaanse Parlement 

naar aanleiding van de mogelijke uitsluiting van het 

Catalaanse parlementslid Pau Juvillà. 

 

Heeft de Spaanse regering daarop gereageerd? 

 

12.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Il 

n'incombe pas au gouvernement fédéral de se 

prononcer sur les résolutions adoptées par le 

Parlement d'une entité fédérée. Cette résolution n'a 

pas non plus été abordée par les autorités 

espagnoles. 

 

Concernant la situation de M. Pau Juvillà, il s'agit de 

décisions de justice prises dans un État de droit, en 

l'occurrence un partenaire au sein de l'Union 

européenne. Il ne m'appartient donc pas de les 

commenter.  

 

12.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Het is niet 

aan de federale regering om zich uit te spreken over 

resoluties die door het parlement van een 

deelgebied aangenomen worden. Deze resolutie 

werd ook niet aangekaart door de Spaanse 

autoriteiten. 

 

Wat de situatie van de heer Pau Juvillà betreft, gaat 

het over rechterlijke beslissingen die geveld werden 

in een rechtsstaat – in dit geval een partnerstaat uit 

de Europese Unie. Het is dan ook niet aan mij om 

daarop commentaar te leveren. 

 

12.03  Christophe Lacroix (PS): J'entends bien 

votre réponse, mais je pense, quand même, que 

cela crée un problème avec l'Espagne. Il faut se 

rappeler que la Constitution espagnole est un point 

d'équilibre atteint en 1978 à la sortie du franquisme. 

 

12.03  Christophe Lacroix (PS): Ik neem nota van 

uw antwoord, maar ik denk toch dat dit een 

probleem met Spanje teweegbrengt. We mogen 

niet vergeten dat de Spaanse Grondwet het 

resultaat is van een moeilijke evenwichtsoefening 

dat in 1978 bereikt werd toen er een einde kwam 

aan het regime van Franco. 

 

C'est à l'Espagne de définir ce qu'il s'y passe, tout 

en reconnaissant l'autonomie de la Catalogne. 

Nous devons être attentifs à des relations 

bilatérales saines et respectueuses avec cet État 

démocratique. 

 

Het is aan Spanje om te bepalen wat er in het land 

gebeurt, maar de autonomie van Catalonië dient 

eveneens te worden gerespecteerd. Wij moeten 

erop toezien dat er gezonde en respectvolle 

bilaterale betrekkingen met die democratische Staat 

kunnen worden onderhouden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 19. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.19 uur. 

 

 


